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Jeho Excellenci 

urojenému pánu^ panfi 

J. U. Dr. Idf^f ^MH M^M&f U, 
srobodnémn pána 

Z Hennetn, 

c. k. vrchního zemského soudu v Cechách presidentovi, Jeho 

c. k« apost. Veličenstva skutečnému tajnému raddovi atd. atd«y 

spolu jakožto vrchnímu řediteli ústavu hluchoněmých a laskavému 

otci hluchoněmých ve vlasti dítek 

uctivě připisuje 

spiMTateL 
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Vaše Excellenci I 



Je tomu právě Šest let, když jsem zaklepal na dvéře Va- 
snostínyy přístupné povždy a bez ohlášení i nejchudšímu, i nej- 
sprostšímu, žádaje tehdáž, aby VaSe Excellenci pro ubohé hlucho- 
němé dítky ve vlasti co vrchní ředitel toho ústavu přijmouti rá- 
čila otcovství. Osměluji se opakovati, kterak milostiv;ýTn této žá- 
dosti vyslySením ústav potěSen byl a oblažen jest. DoSel zajisté 
za vrchní sj^vou VaSí Excellenci u všeliké otázce časové té do- 
konalosti, že i veSkeré vlasti vzorem býti může. Dům se zna- 
menitě rozSířil, v stejném poměru vzrostlo též jmění, počet cho- 
vanců zdvojnásobnil se, se školou spojila se řemesla, dítkám vSe- 
likerých vyznání stejný přístup popřán, rovnoprávnosti jazyků 
zemských úplně vyhověno, a při valném počtu chovanců nicméně 
volný život patriarchální zachován jest. Ano jestit ústav ten ve 
světě jediným, kdež rovnoprávnost též se dopřává mateřčině a 
jazyku hluchoněmých, totiž ruce a přirozené mimice, již se je- 
dinou hluchoněmý přivádí k jasnému povědomí osobní své důstoj- 
nosti a úplné se svými bratry rovnosti na právech lidských. 

Veřejně toto vyslovuji v době, kdežto netoliko nížSí zájmy 
hmotné, anobrž vzdělání lidské vůbec, ba i víra a mrav na ne- 
jistý čas přijíti mohou v nebezpečí, a tudíž příteli lidu povinnost 
káže, aby poodhalil roušku, a i samou skromnost položil na oltář 
vlasti, by se u lidu potkal s důvěrou, první to matkou lepSí bu- 
doucnosti. 

Také VaSe Excellenci, přijavši milostivě připsání toto, ráčila 
veřejnosti propůjčiti slavného jména svého, kteréž ve vlasti se 
spravedlností samou se stotožnuje, a vtisknouti tím zároveft znihk 
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m mým, vSdikého stranictví prázdným. Kýž 
ne ohlasu, čistému pramenu, z něhož má původ, 
v době vSeobecné rozviklanosti stane se klejem, 
rfipojil národ k národu, korunu k zemi, země 
vladaři, vladaře pak s národy k Bohu: aby se 
čekávaná důvěra, aby rozkvetly hmotné zájmy, 
; jazyků, svoboda náboženských vyznání a ostatní 
i ůstanovy se ustálily, aby konečně oživlo vě- 
enské, by tím zároveň Vaši Excellenci stala se 
schetného svého jména nikoli mamě nepropůj- 



VaSí vznešenosti 



nejponíženěji oddanému 

Vénceslavn Frostovi, 

řediteli ústaTU hlac||pněmých. 



) 1. Února 1861. 
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A. Télo a duše Národa. 



Michael. ®utcn 9Rorgen, licber Sumdd! IBie fte^ťd 8eben? 
TomáS. Michle; co to ? Což pak za jednu noc z hlavy se 
vám vykouřila čeStina? 

M. Já sem žádný Čech; já sem NěmeC; a nestydím se před 
mým jazykem. 

T. Aha! což z toho kouta věje vítr? Vy tedy přestáváte 
býti Čechem? 

M. Nic Čech, nic česky plesky, ale německy hezky. Já 
sem Němec s tělem a s duSe a patřím taky do Němec. 

T. Což pak blázní celý svět? Buď sL Vy tedy Němec a 
já Slovan. Slovan ale, a to si dobře pamatujte, ten patří mezi 
bratry Slovany, 

M. To Škodí nic. Mám silný strejce v Bavořích a v Saksích, 
ve Švábu a v Praisku. Teď je parola ve světě, že se národy 
hlásejí dohromady. 

T. VSak tu také negsem sám. Mám bratry, krevní bratry 
Moravany a Slováky. Mám bratrance Chorváty a Srby. A ten 
statečný, veliký a silný Rus také můj strýc, a rozumíte, ten hraje 
na tu velkou basu. Mimo to ve vlastní zemi jsme silnějSí my 
Čechové, než jste vy Němci. Utiskovali jste dříve vy nás a my 
nesměli ani ceknout : nuže ! popadneme si nyní Vás — zas wider 
zas, jak říká Němec, nebo jak my říkáme ; půjčka za odpláťku. 

M. Šlaka! když vy Češi vás počítáte dohromady, kolik 
pak kop ste vy ? 

T. O milý brachu, počet — ten nevydá, ale kuráž vydá, 
Dost dlouho jsme spali, nyní však my procitli a tu ^e cítíme ! 
Silní jsme, ba silní proto, že je právo naie. Husitů před věky 
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nebylo právž mnoho, a hle, třásl se před nimi celý svgt. Nepo- 
tiřebovaliť ani puSek, ani děl, postačiliť jim cepy a palcáty. Byly 
to klacky s hřebíky. 

M. Znám tu historii. Však jen nechtě, a s vašim klacko- 
vým věkem nedělejte takovou komedii. 

T. A proč ne? Chloubou je to každého národa, byli-li 
předkové jeho mužové udatní a rázní. Vždyť pravil tehdááí sám 
císař Sigmund: „Čechy nelze poraziti a musí přijíti Čech na 
Čecha, aby se potřeli. NemjSjte mi za zlé, milý Michle, mám-li 
hubu napřed. Hledte, děla se nám od Němců velká, ba velká 
křivda. A nyní my procitli, a křivdu tu poznáváme. Není tedy 
divu, že mi srdce přetýká a že mluvím od plic. 

M. Ale můj dobrý kamaráde! copak vy máte najednou 
proti nám? 

T. Nerad komu ubližuji, však ale skutečně máte vy hřích, ve- 
liký hřích, a ten do nebe volá. Potlačovali jste náš jazyk a ten 
— jen si rozvažte — je velikým darem od pána Boha. Ba právě! 
řec naší potlačovali jste, a to právě tak, jakoby jste nám byli 
vyřezávali jazyky. 

M. Ale pro pána Jána ! Jak pak přijdeme my Němci k té 
cti, jako bysme Vám byli jazyk řízli ? 

T. Ěeč a jazyk jedno jsou. A tu žádný zdravý, rozumný 
Člověk vlastního jazyka sobě neukousne, musíť ho tedy někdo 
naň zmrzačiti. A dívám-li se * v právo v levo, vzhůru dolů — 
nevidím okolo sebe leč samých Němců. Chtěl tedy váš jazyk 
německý vykousat náš jazyk slovanský. A to bez pochyby z pouhé 
závisti, neboť řeč naše je bohatá a meká, je pěkná, věru nad 
míru pěkná. 

M. Tu chloubu neberu Vám za zlé. Každý pták. chválí 
jeho Snoblik. Ale ted povídejte, jak my Němci Vám ublížili 
na jazyk? 

T. Vy se ještě ptáte? Zdaž za starých dob nedával nám 
úřad německých dopisů a my teprv musili od Piláta k Herode- 
sovi pro výklad? Zdaž nevzala Jírovic selka smlouvu — že 
byla německy psaná a ona tomu nerozuměla — pod koláče a 
měla škodu tisíc zlatých? A nemuseli-li synové naší na studiích 
všecky Školní knihy v němčině žvýkati a mořiti se a mařiti drahý 
čas. A hoch náš, byť i měl ze Školy to nejlepší vysvědčení, 
stal-li pak se vojákem, bez němčiny ani tím kaprálem se nestal! 
A zdaž nás netupili ve vlastni zemi a nehanili-li náš jazyk/ spi- 
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lajíce nám „žeských CopakůÝ" O! zajisté v pravdě, as dobrým 
svědomým, a beze všeho utrháni můžeme říci: „TY hrubí Nčmciř^ 
Povídal mi moudrý pán, že nedávno ěetl v ňákě knize, 5emé 
na bílém, že prý Němci vůbec hrubí jsou, a neotesáni a rváči. 
M. Tu knihu znám já taky. A hned vedle stojí, že Cesi 
dlouhý prsty mají. Když ted tak do našich pytlíků Sahají, a my . 
je notně přes prsty klepáme a oni křiěejí a nám nadávají: „Fy 
hrubí Nčmdř^ to pak není zázrak. 

/ T. Kyžby tisíc láteř! Pěkně prosím, pane Michl! jen ne- 
ubližujte nám na cti. Kdož smí říci, že máme dlouhé prsty? 

M. Hm ! to povídám ne jen já, to povídá celej svět. A to 
byste musili klubko nitě mít, jako vrch Ěib, kdybyste všem člo- 
věkům huby dohromady sít chtěli. A když ted je můj pořádek, 
musím Vám taky povídat, jak celej svět Vás podiví, že hrb 
umíte dělat jako kočka, a pěkně lízt a paty lízat. 

T. A což divu ! Vy nás tlačit, a my se krčit. Nemáme 
člověka rovnat k němé tváři: ale co je pravda to je pravda. 
Čech je tichý jako beránek a trpělivý jako velbloud. Toto dobré 
hovádko — nakládá-li pán naň — přiklekne si k tomu. A může 
pán naložiti naň mnoho, mnoho ; trpělivě to nese, a dlouho snese 
hlad i žízeň. Pakli ale naloží naň tak mnoho, až je to proti 
pánu Bohu : tu se plaší, vzteká, a pak shodí se sebe všecken ná- 
klad, i má se co hájiti o svou kůži vlastní pán. — Ba právě! 
i my jsme trpěliví a za to nám spílají patilízálku. Čiň čertu 
dobře, peklem se ti odslouží. Pilní též a přičinliví jsme a máme 
přísloví, že je český dělník do práce jako mezek. I chodějí sy- 
nové naši a dcery do ilužby, do práce neb do učení až do Li- 
berce i do Vídně a váží si jich tam. Též mnozí pracují na že- 
leznicích a v továrnách či fabrikách. A to je věčná škoda, neb 
mají vtipnou, dobrou hlavičku. Kdybychme měli dobrých ná- 
rodních Skol, aby se synové naSi učili v milé mateřčině : byli by 
pak z nich místo chudých dělníků zámožní ředitelé a místo spro- 
stých zedníků slavní stavitelé. 

M. Co Sáhá na tu dobrou hlavičku, to ste vy nám Němcům 
ještě nerostli přes hlavu. Chlubiti není má věc, že my ale u nás 
v Němcích máme velký hlavy, a že mnoho kultury od nás vyšlo 
proti ránu a proti poledni, o to s námi nepere se ani nepřítel. 
Slyšte, TumáSi ! to byl jsem já jednou v Laipciku, v domě, kde 
prodávají knihy. To sem tam viděl svy modry zázraky ! Knihy 
tam byly^ tisíce a tisíce. Česky — a já schválně se ptal — česky 
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nebyla jedna. A to byl jen jeden kupecký dům na knihy — ale 
tam takový domy sou na mandele. A co pak vy Češi ste ve- 
likyho psali? Nanejvejš, jak jsem to viděl u vašeho Vávry, Ailn- 
Spikla, Brunclika, Ribrcoula, doktora Fausta, a t. d. a ty knihy 
snad jeStě z německyho sou přeneseny. 

T. A což I Lipsko je město německé, jsou tedy tam též 
knihy nejvíce německé: V Čechách máme Prahu, a tam já též 
byl v kněhkupectvi. Bylo vám tam kněh českých dost a dost 

M. Co stojí sázka — všecky česky knihy na jednom trakaři 
uvezu pryč. 

T. Na hrubý prý špalek tvrdý klín. Pravil mi jednou náS 
pán farář, že mají Němci mnoho kněh dobrých, nábožných^' 
moudrých. Ale prý též mnoho a mnoho špatné Filosofie, která 
člověka s hovadem do jednoho rendlíka hází, mnoho kněh proti 
svaté víře, a též mnoho takových knih, jež přezdíváme neřád. 
Mám já českou biblí, mám knihy z dědictví svatojanského, a 
z dědictví sv. Cyrilla a Metoděje, mám též velikou postilu, a 
v ní je moudré čtení. Takovýto lev z pokolení Judy je mi tisíc- 
krát milejší, než tisíc lišek z černé díry. Čítám též noviny, a 
máme my v Čechách dobré noviny, a ty chtějí: panáčku st&j ! 
zanechej kotrmelců ! Kyžby tu jen byl pan Čech, ten by Vám 
vypravoval, co máme za knihy, a jaké máme Noviny. J^ jsem 
byl v městě, sliboval, že se tu dnes sejdem. 

M. Ai což ! pan Čech vaše knihy asi rozumí, jako modrou 
kukačku — dyť je Němec ! 

T. Chyba lávky ; Čech je, a k tomu ještě vlastenec ! 

M. Brrr! až husí kůže po mně běží, když to slovo: „Za- 
(ftenec^^ jen slyším. Tyto Jaétence^^ ještě od roku 1848 mám 
v dobry paměti. A pan Čech — aby byl takovej laStenec ? Ne- 
nechte Vás vysmát. Dyf on mluví čistý německy, je z něme- 
ckyho místa „Gradau", je tedy čistej pařezovej Němec. 

T. A vždyť se jmenuje Čech, tedy důvodno, že je kovaným 
Cechem. Známť též švakra jeho i znám švakrovou, a ai ! ten 
i ta patří k nám. 

M. Já mám mou věc jistou. Co stojí sázka? 

T. Pět zlatých. 

M. Dobře stojejí. Snad pan Čech nebude takovej falešník, 
jak byli fariseové ! 

T. Ai ai! jen se podívejte, kdo se tu žene! My o vlku, a 
on za humny. 
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Čech. Přejí Vám Stastný dobrý den ! 

M. Hezky děkuju. Napřed ptám se vás o něco. Není 
pravda, pane Cech ! vy ste jeden Němec, 

Č. • Tu přijde na to , co tím vyrozumíváte , díte-li : 
„Němec". Aby se nám nestalo, jako onomu školáku, jenž ne- 
topýra připočetl k ptákům, prod? proto, že prý lítá. 

M. Němec? Němec -- to leží na dnu — Němec je ten, kdo 
čistě, dobře německy mluví. Nebo jazyk dělá Národ, 

Č: Nuže, tož jsem Němec ! 

M. Hopsasa ! ty pět zlaty sem, já sem vyhrál ! 

T. Fui ! hanba ! pane Čechu I zrádce vy ! Kdykoli jste aemnon 
mluvil, měl jste se jako našinec I 

Č. Jakpak bych se neměl ! Jako dřív, tak i nyní Čech jsem 
já a vlastenec. 

M, Pftii ! vy farizeus ! tomu dejcháte teply a tomu dejcháte 
studeny. Tomu ste Němec, tomu ste Cech a eště takovej laste- 
nec! To sem měl od Vás lepší představení. Dyť ste jako sůl 
do každý polívky. 

Č. Můj zlatý Michale! kýž jsem v čase našem nedovaře- 
ném a nesoleném solí do všech polívek! Pokládal bych si to za 
velikou zásluhu před pánem Bohem, a děkovalo by mi za to 
Člověčenstvo veSkeré. ZvláSť naším milým Čechám by to bylo 
temičkem, nebo všeho tu máme hojnost, jedině nám zchází sůl! 

T. Já si Vás, pane Čechu ! jinak vážím — ale Němceln býti 
a Čechem zároveň — 

Č. Nechtě zatím tak, však Michal sám nám přisvědčí, že 
i on je Němcem a spolu Čechem. 

M. Já Němec a já Čech? vždyť se to pere už na jazyku 
jako pes a kočka a nechce to z huby ven. Jako Němec já 
mám karaktr, a to Vám na celou věčnost nebudu řikat, že já 
Čech sem. 

Č. No uvidíme. Oč, že se ještě přihlásíte k vlastencům ! 

M. Já LaStenec? a Laštenec je streyc toho pěknýho Švor- 
nosta — to já nepovím, že já sem takovej, a radč se nechám 
do samejch kusů rozsekat. 

Č. Dám Vám otázku, milý Michale. Jelipak člověk smr- 
telný nebo nesmrtelný? 

M. To pravda i to, jak to jeden bere. 

č: Máte dobře. Dlé těla člověk jest smrtelný, dlé duše 
pak je nesmrtelný; i není v tom odporu. Tak též odporu není 
mezi slovy i^čech^' a .|Němeo.^^ 
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M. Mluvte si co chcete, a kdyby anděl od nebe přiSel, i tak 
já nejsem předce žádnej Čech. Němec sem, a Němec zůstanu. 

C. Něco Vám tu napovím. Je *to nové, a dobře si to ocelo- 
vým pérem zapište za usi, neb jste tvrdé šije. Co dovík je 
v malém to je národ u vdkém. A jako čhvSk má tSlo a duH, tak 
i národ má tSlo a duši. Co u doveka je tSlo^ to u národu je země 
čUi vlast ! A co u clovíka je dvle, to u národů je řeč &li jazyk. 

M. Z toho mám rozumíS. Člověk má tělo a duSi ; národ 
má zem a řeč. 

Č. Čili vlast a jazyk. Tedy tělo kdusi, jako vlast k jazyku. 
DuSe je ěástí šlechetnější. Takt i jazyk národa jest svatou věcí. 

M. To Vám přidám. Lůžko na zemi má hovado tak dobře 
jako člověk. Ale řeě má jen ělověk, a hovado nemá. 

C, Nyní však na světě stává více jazyků — 

M. A ty nám čert sám nanes. 

č. Michale ! Michale ! dejte si pozor na jazyk, ať nedáte^ 
co Božího jest, ďáblu. Nese ovšem i černá slepice bílé vajíčko : 
kterak ale by od dábla pocházela věc svatá? 

M, Čet jsem knihu, nábožnou knihu, a tam stálo psaný, že 
hřích je matka od těch všelijakých řečí. Hřích ale a čert, to je 
hopsat jako skákat. 

Č. Můj zlatý Michale ! pěkně by jste se poděkoval, aby tak 
někdo tvrdil, že vaše německá jřeč je takovým vajíčkem sata- 
nášovým. Co ale ty nechceš, aby tobě řekli: neříkej též jinému. 
A je-li skutečně rozličnost jazyků plodem hříchu : nuže, jest jím 
též rodina i vrchnost, ba i každý stav, ani kněžského nevy- 
jímaje. 

M. To je lehce říkat ; ale dokázat ! 

Č. Však dokáži. První Člověk, jak víte, byl v stavu milosti 
a tudy s Bohem, přepodivně spojen. Kdyby v milosti byl setrval, 
byloby zůstalo živobytí mezi lidmi na zemi, jak je mezi anděly 
na nebi. Ěeč jen jedna, všickni jednou rodinou v Bohu, vSickni 
sobě rovni, žádná vrchnost, žádný zvláštní stav, tedy ani kněžský. 
Pýchou^^člověk — bohužel! milost ztratil, a tím se octnul ve světě 
porušeném. Nový pořádek věcí nutně nastoupil. Slovy : „Ženo ! 
muži poddána budiž !" Bůh položil základ k růzííosti rodin a 
k vrchnosti. Bohem poučen můž obětoval, a tím stal se knězem. 
Odtržením od Boha též během času ten jeden lidský národ roz- 
padnout se musel v národnosti, jazyk v jazyky. Eihle tedy ! 
různost rodin, vrchnost, kněžství a rozdílnost jazyků jsou následky 
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IHchu — proto pro vSe předce jsou svatou vgcí. Pak jestS něco. 
První řeč byla dána samým Bohem, byla tedy svatá. Během 
času z toho jednoho kořene a kmene vypřýštili se rozliční ja- 
zykové co ratolesti. Dí však sv. Pavel: „Jeli kořen svatý, svaté 
též jsou ratolesti." Jazyk tedy každý sám sebou již jest svatý. 
Na hod svatoduSní Duch svatý sestoupiv v způsobu jazyků, 
zvláSf ještě posvětil všecky jazyky. Je tedy jazyk každý dvoj- 
násobně svatý. Kdo pohrdá tím neb oním jazykem, pohrdá Bo- 
žím darem a Božím svěcením. 

M. Jak to je v biblí, musím to přidat. Mně ale přede to 
tak chce připadat, jakoby to lepší bylo, kdyby jen jeden jazyk 
byl. Aspoň by nebyly takový hádky — třenice.— 

C. Máte dobře. Nebyloby tu třenic — ale proto samé nebylo- 
by tu jisker, ohně, tepla. Za krátký čas veškeren svět stalby 
se jedinou, sjednocenou , obecnou Sodomou a Gomorrhou. Ten 
pak vlastní oheň s čoudem by se teprv potom objeviti musil. 

T* Nechtě, ať i já slovíčko promluvím. Já si to tak vy- 
kládám. Kdyby byla řeč na světě jen jedna : tuf právě, jakoby 
nebylo ani vrchů, ani údolí, ani lesů, a celá země by byla pla- 
ninou. Přijde morní vzduch, a eihle ! nákaza je všeobecná. 

Č. Ěeč — pravil jsem — je dvojnásobně svatou duši národa. 
Dlé duše, jak víte, stejné právo jest všem lidem. Podobně i dlé 
jazyka národům sluší rovnoprávnost Takovýto pořádek věci Bo- 
hem samým jest přikázaný. 

M. Kdo by si byl pomislil, že vy s vaším forwerkem tou 
stranou vyjedete! A předce to nic nepomůže. Kdojednou Ařiká, 
musí taky B říkat. 

č. Duše lidská jestit důstojná, neocenitelná, nebo psáno jest: 
„Jakou dá Člověk výměnu za duši svou ?" To tím více platí 
p řeči, neb ta jest- duší ne jednotlivce ale celého národa. Kdož- 
by tedy poutal duši toho onoho národa, tu neb onu národnost: 
prohřešoval by se zajisté proti důstojnosti lidské více, nežli lido- 
kupec a držitel otroků v Americe. 

M. Tu se jednomu podivně oči otvírají! ale pravda je to. 
Měloby se celé křesťanstvo dát na nohy, a měloby nutit tyto 
Amerikány, aby otrokům svobodu dali. 

T. Pěkně děkuji, pane Michl ! že jste mne posadil na kon^* 
Nebo podobně naše řeč česká dlouho byla v porobě, a němčina 
panovala. Ať tedy má rovné právo s němčinou. 
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M* Yj tu myBlíte jakoroTnoprirosi Fn)tí tomnMichliieiif. 
j,Stgné právo vfem'^ je mý německý heslo. 

T. Ale držitel otroků vAmerice nechce jim dopřáti svobody, 
nebo utrpělby tím Škody. Zdaž ted vy němci — 

M. O já rozumím, kam vy bijete. Předtím se mnohý vaSi 
lidi styděli česky mluvit, a v8ecko se namáhalo, aby mluvilo 
rádč německy. A tak nám Němcům bylo hej, třebas smeřesky 
nemohli, skrze celou zem vandrovat a všude s náma německý 
mluvili. Nebo jak vaSe řeč jednou přiSla ku cti, to vy pak radč 
budete mluvit česky než německy. Co naSim lidem tu pozbejvá? 
Musejí halt do kyselýho jabka zakousnout a se namáhat, aby 
se taky učili česky, jako Vy německy. Oni ztratějí arci přitom, 
ale jaká pomoc, když to tak je podlé vůle Boži. 

Č. Michale! mluvíte mi z duze. Všeliký jazyk má nám 
býti posvátným, neb jest dílem Božím. Vlastní pak jazyk má 
nám býti milým, drahým, neb náleží k naši podstatě. To netvr- 
dím pouze co člověk, ale [spolu co křesťan, mluvím tedy svatou 
pravdu. 

T. A kdo z pravdy jest, uslyší hlas ten. 

C. Vraťme se k věci. Nářečí — pravil jsem — jest národu 
posvátnou dusí, země pak či sídlo jest tělem národa. Dlé jazyka 
má všeliký národ jméno rodinné, dlé sídla ale jakoby křestní 
jméno. Tak jsou na příklad rodinná jména; Němec, Slovan, 
Maďar, Vlach, atd. Jsou pak křestní jména tato: Cech, Moravan, 
Uher, Švycar, atd. Nuže tedy! Vy se píšete Míchal, a též se 
pišete Verner. Jméno „ Fcrwer" máte rodem, jméno „i/?cAaí" máte 
svatem křtem. Eod vás je rod nimeclý: sídlo nebo vlasť vaše 
jmenuje se Čechy, Jste tedy dlé rodu .ATiTwcc neboje i n íDcutfc^cr'', 
a dlé vlasti Čech nebo „ein SB()6nt." Kdyby pak křtící jméno 
jyčech^^ „Sd^íjm*" vám nevonělo, nuže, seberte svých Švestek, a vy- 
stěhujte se třebas do Kalifornie. Nebo zadejte u všech mocnářů 
žádost, by naše vlasť se překřtila a jmenovala se místo yyčechy^^ 
třeba y,Michly*', 

M. To i ono nechá Michl tak; je rád, že tu pěkně v te- 
plém sedí. 

Č. Chcete-li pak obojí jméno: rodinné i křtící spojiti tak, 
jako se píšete: „Verner J/ťcfeaeZ" musíte též říci: „Nimecký ČecV^ 
nebo „íC)cutf(!^b5l^nt." Kdo jinak smýšlí a jinak mluví, ten za bí- 
lého dne bloudí. 
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M. Sem Tira celý pitoaiý. VSdyf pák vlastnS Kakotusko 
má vlast. 

Č, Anopovidali. Vždyf Rakousko není zemí, není vlastí, nýbrž 
řiří. Vysvětlím vám to. Jakož stává více křtících jmen, tak téŽ více 
jmen ilé sídla. Vy jste z Vrchová a to leží nad Dolany. Jste 
tedy předně Vrchovský, dlé obce; potom Cech, dlé vlasti; ko- 
nečně RakuSan, dlé říSe. Dolanskémn jste Vrchovským, Tyro- 
láku jste Čechem a PcůSáku jste SakuSanenr. 

M. V tak pomateném čase jako on teď je, dělá to jednomu 
řádně dobře, když slunce skrze mhu prokukuje. A jakpak 
je v ty otázce s váma, TumáSi? 

T. Cožpak, tu jsem jako doma. Hledím-li na obec, jsem 
Horosický, hledím-li na vlast, jsem Čech, hledím-li na říSí, jsem 
RakuSanem, hledím-li ale na jazyk, tu jsem Slovanem. A že 
Slovanů je více, totiž polských, srbských, rusských atd., jsem 
český Slovan nebo Čechoslovan. Dlé jazyka Michl Němcem a 
já Slovanem. Dlé vlasti Michl Čechem a já Čechem. 

M. Ted, milý pane Čechu! přijdeme na sázku. Já povídal, ^že 
jste Němec, Tumáš povídal že jste Čech. Jak to ted s Váma 
stoji? 

Č. Hned posloužím. Hledím-li na svou vlasť, na své milé 
Čechy: tož jsem Čech, a jím jsem s tělem i s duší a v každé i 
v nejmenší žílce. Myslím-li ale na jazyk, jsem pak, milý Michale! 
dle vašeho výkladu Němcem a Slovanem pospolu, nebo mocen jsem 
obojí řeči. Že pak jsem se co Němec zrodil, že jsem měl ně- 
meckou matku a německé vychování : mám se spíše počítat mezi 
Němce. Sem tedy i Čechem i Němcem, a měli jste oba pravdu. 
Však jspolu též jsem křesťanem, a co křesťan stojím nad ná- 
rodnostmi a stranami. Co křesťan jsem učedlníkem svatého Pa- 
vla apoštola, jenž, jak sám praví. Židům se stál Židem, Ěekům 
ňekem, ba vSechněm všecko učiněn jest, aby všecky oblažil. Po- 
dobně je semnou. Co Němec jsem se zrodil. Němcům Němcem 
jsem zůstal. Rriučiv se druhému jazyku, Čechoslovanům učiněn 
jsem Čechoslovanem. Tohoto přepodivného řízení Božího svědo- 
mitě co křesťan použiji k tomu, aby zrozumění zůstalo mezi 
obojími národy bratrskými, a aby svornost a svatý mír mezi nimi 
déle irval, ke cti Boží a k blahoítěstí obou jich. Toť je smý- 
Kleni mé, toť mé přesvědčení a v tom, Bůh dá, setrvám až do 
posledního taženi. Amen. 

- M. Ruku sem, pane Čech! vy jste německej poctivec. My 
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cliceme v zemi poíádek a svatej pokoj, a co my nechceme, aby 
nám udělali, to taky nechceme, aby udělali našemu žeskymu 
bratru. Kdo z našich lidí jinak myslí, ten je pohan. Nebo co 
ste tu povídal o jazyku, to je docela po rozumu a po svatým 
písmu. Takovej Fundament mohliby pani páteři z kazatelny 
kázat, onoby svaty místo netrpělo. 

C. OvSem že ne. Má-li kněz povinnost, přířiniti se k tomu, 
aby se zachovala svornost mezi jednotlivými rodinami, má ji za- 
jisté stonásobně, poučovati lid a vůbec působiti k tomu, aby přá- 
telství a dobré zrozumění panovalo mezi velikými rodinami celých 
národů. Ciň si politika co čiň; svaté Evangelium jde svou cestou, 
a oblažilo zajisté již více milionů nežli politika tisíců. 

T. A to máte pravdu. Všeho moc prý škodí^ a to platí 
i o politice. Čím je liSČí ocas delší, tím snáz se chytí v železích. 

C. Ztratili jsme klubko. Abysme se ho opět doptali, táhně- 
mež se po niti. Pravil jsem, že lidská řeč je dvojnásobně svatá. 
Jako jazyk pesvěcen jest, co duše národa, takt posvěcena jest 
i vlasť, co tělo národa. Ba skoro jako svátost — i vlast nepro- 
sťředně Bohem jest ustanovena. Nebo výslovně dí písmo: „Bůh 
uložil meze lidem". V. Mojž, 32, 8. Milůjmež tedy vlast svou 
pro Boha — budme jí věrní, buďme horlivými vlastenci. 

M. A ted to rozumím ! Laštenec — to není nic ; ale vlastenec 
to je, jak u nás říkáme patriota. To ja taky budu vlatenec, a 
budete vidět, jak horlívej. 

Č. Máte k tomu příčinu! Právě nám Čechům nejdobroti- 
vější Bůh vykázal tak krásné sídlo, kolem ohrazené přirozenými 
hranicemi. Ba právě ! Naše zlaté Čechy jsou krásným, čistotným 
a teplým lůžkem, prostřed vbočitým, a k hlavě vysokými pol- 
štáři opatřeným. V něm spočíváte vy dva spoludruhové a ka- 
marádi! ležíte tu jíž několik století, snášejíce se vždy v lásce^ 
v svornosti a v dobrém přátelství ! 

M. My? že ležíme a snad spíme? a já taky? Co naplat. 
Dyť pak mne, něineckýho Michla, bez toho jinak nemalujou než 
s noční čepicí. A TumáS taky povídal, že přej dlouho spal. 
Ale když ted vstává, platí taky: „Michle! prober se spéří, aby tě 
Tumáš nepřehonil. 

Č. IVy zlatí, roztomilí dva spoludruhové, sousedi a přátele! 
Pohlížím-li na Vás okem křesťanským, šíří se mi prsa radostí^ 
i velebím Boha nejdobrotivějšího, jehožto svatá prozřetelnost Vás 
tu dohromady svedla. Vyydáváním a přiženěním se sešvakření 
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jste, a stali jste se tak krevními přátely. Víak posud jen o těle 
jsem mluvil. Pražské vysoké školy patří mezi nejstarSí v Evropě. 
Stáli tehdáž Čechové na vrcholu umění a vzdělanosti. Po nich 
došlo na Němce. A ai! v této zemi naší svedla vás oba Božská 
prozřetelnost k vyměnění obapolné vzdělanosti, obapolné povahy. 
Spřátelil se německý dub se slovanskou lípou, a budouli se opí- 
rat o sebe, lípa se nezláme, a dub se nevyvrátí z kořene, přijd 
si bouře jakkoli prudká. Písmo svaté nám vypravuje o prvních 
potomcích Adamových toto: „Vidouce synové Boží dcery lidské, 
žeby byly krásné, brali sobě manželky ze vSech, kteréž byli 
zvolili. Obrové pak byli na zemi v těch dnech. Nebo když 
vcházeli synové Boží k dcerám lidským a ony rodily : tif jsou 
mocní od věku muži slovutní, postavy i^eliké, umějíce boj." (I. 
Mojž. 6. Baruch. 3). Takový byl výsledek krevního smíšení se 
dobrých se zlými. — Tu však německý národ, národ Šlechetný, 
slovanský národ, národ šlechetný. Jaký to mravní a duchovní plod 
musel dozráti ze stýkání se obojí této národnosti, z vyměnění po- 
vahy i vzdělanosti její? A tento plod — rozumejtež dobře — 
tento plod jsme „wy CecTiov&^, nebo dlé německého : ,,tt) i r 95 ÍB ^«s 
mcn'M Na toto slovutné jméno musíme své ucho navykati, v tomto 
jménu musíme se ohS národnosti shlížeti co jeden lidy toto jméno 
musí nám býti ctí a chloubou, pakli jinak nechceme zrádci slouti 
na své drahé vlasti. 

M. Já z mé strany vždy se cejtil jako „Sdi^m" — ale jako 
Čech ne. Teprv dnes já dohlížím, že je to to samy. Musím 
Vám tu něco povídat. Čet sem nedávno něco z poslední italský 
vojny, jak Napoleon ty černý Turky až z Afriky, kde sou ti 
mouřeníny, do pole postavil. Byli to strašlivý chlapi ! Celá Evro- 
pa tedaž mluvila o nich. Vypadali tak, jakoby byli z pekla utekli. 
Před bitvou udělali ošklivý posuňky jako opice. Když křiěeli, 
tu bylo jako když peklo řve. Brzo praštili se na zem a udělali 
kotrmelce tak rychle, jako když se kolo nejvíc toěí. Pak zas 
vyskočili jako rachetle. Brzo lezli po štyrech a opatrně jako 
kočky, a najednou udělali skoky jako tigr. Na tyto chlapy 
z pekla jít neměl snad kuráž ani Uher, ani Krobot; ale cech 
měl kuráž. „Českej pluk — piše ten spisovatel, a on je cizo- 
zemec — českej pluk, kterej u Magenty. s těma divochama se 
^ potkal, z počátku podivně na ně vyvaloval oči, a nevěděl, co to 
zač, pak myslel, že to sou divoký šelmy a potom je pobil 
jako psi.*' — Já to číst, a svolat my lidi, a svolat sousedy, bylo 

2 
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jedno* „Podiveyte se — povídal sem — to byli naSi syay. CSelá 
Evropa bude od nich povídat, a to je čest pro nás." 

C. Dobře tak, to je řádné vlastenství. Pakli v naSich milých 
Čechách ten onen veliký duch se vyskytne, bud si kněz, nebo 
nekněz, bud si u^Senec aneb umělec, buď si voják, aneb živostnik : 
ten patři vlasti, patří Čechám, patří německým Čechům v též 
míře jako slovanským, patří nám, českému lidu, je tedy chloubou 
nás vSech, Tělem národa — pravil jsem — je vlast a dusí jeho 
řeč. Jsou tedy v Čechách dva v těle jednom, totiž dva jazyky 
v jedné zemi, dvě duSe v jednom těle, dvě národnosti v jedné 
vlasti a dva národové vjednom lidu. Co ale P. Bůh sám jednou 
byl spojil, toho člověk nerozlučuj. 

T. Michle ! ach můj dobrý Michle ! budmež tudíž oba věrní 
Čechové a dobří přátelé! Ruku na to! 

M. Ruku ? o tu nedostanete při tak lehký koupy. To mu- 
síme dřív spolu počet dělat, rozumíte? 

Č. Co to spolu máte ? 

M. To si to jen představte. Já sem vejdu, a tu ten oSkli- 
vej člověk plnou hubu na mně bere a dělá mi předházku, že 
přej my Němci sme Čechům jazyk řízli ! 

Č. Takli řekl ? Tož ovSem na vlka mířil a vlastního bratra 
trefil. Napadá my tu směšná povídka. Sešel se český tlučhuba 
s Němcem a mezi jinými se též vychloubal, že cechové, ač země 
jejich nevelká, čítají mnoho svatých patronů a mučenníků. Od- 
pověděl Němec : „Ano, svatou Ludmilu — tu jste uškrtili vy. Sva- 
tého Václava — zavraždili jste vy. Svatého Jana -^ toho utopili 
jste vy. Tu pak ovšem snadno míti mnoho sv. mučenníků, když 
si je sami děláte. — I no, je to vtip a veselý žertíček. Chtěl-li 
by pak člověk to do opravdy bráti, stala by se národu českému 
křivda, až by do nebe volala. Vždyť pak ony vraždy nezavinil 
lid, alebrž politika kněžny Drahomíry, politika knížete Boleslava 
a politika krále Václava. Tak jest i tu. Politika utiskovala 
národnosti. 

M. Aby sme nemlátili hluchou slámu, tak buďte tak dobrej, 
a povídejte nám, co pak je to vlasně : ,,poUtika'' ? 

Č. Jsem, jak víte, křesťan, na vše tedy pohlížím křesťanským 
okem. Pán pravil apoštolům: „Budte opatrní jako hadové a 
sprostní jako holubice:" t. j. mějte přímé čisté srdce, hořící pro 
čest Boží a pro blaho bližního — toť holubicí sprostnost Pak 
fúe nechod[te qa ptáky s tureckým bubnon, ale seberte svých 
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: pét, byste ivého udelu dosáhli — tof hadí opatrnost, tof pravá 
moudrost, tof politika křesťanská. Heslem jejim jest: y^Viíecko sta- 
řic se květííi ctí Boííy pro mocnáře a lid — víah opatrné a moudře,^ 
— Jak mile ale od holubicí sprostnosti se odluíuje hadi opatrnost, 
aby tu stála proti ní a samostatné: naživá se: „Politikou'^ v špa- 
tném smyslu. Ta na zřeteli nemá, leč svého zisku, své cti, svého 
pohodli. Politika tato místo v ňadrech má své „Já" v hlavě 
v ruce má ustavičné křeče k braní a v žilách místo krve 
proudi se ji černý, chladný inkoust. 

M Vždyť to musí bejt potvora, až po jednom mráz jde ! 
C. To věru k smíchu ! Sedíte uprostřed hadů, a tváříte se, 
jako byjste co živ hada nebyl viděl. Vždyť pak snad jsme se 
octli tu, kdež každý býti chce politikářem a hanbou se zardíti 
musí, kdož jím není ! Ohledněte se jenom po svém nejbližším 
vůkolí. Kde medle najdete heslo : „PředevSím ke cti Boží, a 
potom pro mocnáře a lid, konečně pro obec a vlastní dům" — ? 
Nevidíme-li, že každý chce svým bůžkem býti? ~ Zdaž není 
celý svět převrácený, maje hlavu na zemi a nohy proti nebi? 
Brodě tedy proti politice takové bojují proti zásadám, jimiž zhni- 
lotina se dere do lidské společnosti. Rozhledněmež se nyní jén 
dost málo po Evropě, vSak brzy poznáme, kterak Šelma tato 
hledá, aby sežrala nejsvětější dědictví otců naSich. V pismě sva- 
tém politika tato naživá se j^moudroatí tohoto svita,** i psáno o ní, 
že jest „nepřítekyni BoSí/^ Proti tomuto hadu velezrádnému vál- 
čiti musím, sic nejsem více křesťanem, sic co zrádce zpronevěřil 
bych se Bohu, mocnáři a lidu, kříži, koruně a vlasti. Tolik 
o politice. Moudrost tohoto světa mívala jsem tam za to a 
posud jsem tam má za to, žef radno, aby se utiskovala ta, ona 
národnost. A nyní mám Vám, milý Tomáši ! co povědíti. Obvinil 
jste národ německý, že utiskoval vaši národnost. Hle! na poli- 
tiku jste mířil, a našeho dobrácká Michla jste trefil. Urazil jste 
ho podobně, jakoby Vás urazil, kdyby pravil : „Vy Cechové na- 
dělali jste si sami svatých mučenníkův." 

T. Ano, ano! uznávám svou vinu, a již se víc tak nestane. 
Vsak ale též Michl urazil mne řka, že prý my Cechové máme 
dlouhé prsty. 

C. To jen špinil sám sebe; vždyť je sám Cechem. 

M. Já to tak nepovídal, já jen povídal, že celej svět tak 
mhívi. 

Č. Coí-tu zas m^m býti soiJidcem? Tomáši! pravou ruku 
' * 2* 
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sem! A Michle^ vy též. Dejte je teď pžknž na sebe, abychom 
měřili, čí prsty jsou délSí. 

T. Tak to Mychl nemyslel. Chtěl říci, že jsme všíckni 
Čechové z Berouna. 

Č. A tak. Nuže, Michale! míváte dobré nápady. Jakpak 
by jsme tomu pajzáctví nejchytfejfiím způsobem přiSli na stopu? 

M. Jak nejlepSí? — myslíte, jako stím kradlováním? — na 
který straně víc kradou? Já to už mám. Kdyby nám tak někdo 
moh udat numero vSech taikařů v Cechách; a my bysme to 
pak repartyrovali. 

Č. Dobře máte, a já vám v tom posloužím. Jak již m&m 
y Praze své vSeliké známosti, dopídil jsem se i v tom pravého 
pramene. Zde v. tobolce mám to zaznamenané. Koncem října 
1860 bylo v pražských trestnicích : 999 mužů a 321 žen. 

M. Mám tu křídu. Není pravda, počítáme v. Čechách na 
jednoho Němce dva Čechy ? 

T. Chyba lávky ! na jednoho Němce počítáme tři Čechy. 

M. A což ! já to dycky jen tak slySel, a mám dobry uši. 
Když to tak repartyruju, vyjdou mi 666 česky a 333 německy 
muži, a 214 česky a 107 německy ženy. 

Č. A hleďte týž skoro poměr je tam skutečně. Koncem 
října 1860 počítali v pražských trestnicích 625 českoslovanských 
a 374 českoněmeckých mužů, a 207 českoslovanských a 114 Se- 
skoněmeckých žen. 

T. Pane Michl! Kdo má délSí prsty? ČeSi nebo Němci? 

Č. Fui, Tomáíi! nedotýkat se národnosti! 

T. A vždyť já s Michlem jen tak laSkuji ! 

Č. Tu přestávají žerty, neboť národnost jest věcí svatou, 
choulostivou a tu zvláíť platí: „Rána se zahojí, ale slovo ne." 
. Vždyť snad my vSickni synové Adamovy z jedné hlíny jsme ule- 
peni. Tupí-li tedy kdos celý národ, tupí tím zároveň sám sebe. 
Každý řádný člověk má čest v těle : má ji tím spíSe celý národ, A 
nemáme-li souditi bližního : kterak sluSí souditi celý sousední národ? 
A je-li dlé sv. Evangelium těžkým proviněním, hněvá-li se kdos 
na bratra svého, a dí mu : „Raka'* nebo : „ty blázne !" — jakým 
teprv proviněním, tupí-li, dráždí-li celý bratrský národ? A psáno- 
li : „kďoby pohorSil jedno z maličkých — lépe by jemu bylo, aby 
zavěSen byl žernov na hrdlo jeho, a on pohřížen do hlubokosti 
mořské:" což teprv, kdoby pohorSil, uhněval celičký národ? 
Mám-li pravdu? A co sečných čidel dotyce, musíme si pomyslet, 
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že pomžr onen není povždy týž, a že se brzo na tu, brzo na 
onu stranu chýlí. Pak třeba tu pomysliti na chudobu, nebo pra- 
vili již otcové naši: „Kde psota je, tam jehř/ch*' a „hlad šibenice 
se nebojí." Je vSak chudoba v horách větSí, nežli v kraji. Ko- 
nečně a hlavně je tu přihlížeti k náboženství, a tu se najde více 
bohabojnosti a víry na osamělém poli, nežli v lidnaté továrně. 
Ostatně dali jste si trumf na trumfa> jste tedy spravaii a můžete 
8i ruce podati. 

M. O má ruka není hadr^ není onuce, a tu dřív nedám až bu- 
deme docela kvit. Já v roce 1848 a i také ted moc, moc o Če- 
Sích slySel a ěetl, jak to nám Němcům dobře neminějí, a jakby 
byli v stavu, k vůli jejich česky řeči zradit nám svobodu. Je 
to halt zly, když jeden ty česky noviny nemá, aby se těm lidem 
tak dobře podíval za uši. 

C. Tu snadná pomoc; mám několik čísel sebou. V češtině 
vycházejí dvoje velké noviny. Předně „Národní listy." 

M. A ty podle ména znám — sou to takový ultranoviny, 
který nám Němcům ftirt zuby ukazujou, a proti svobodě sou. 
A druhy noviny? 

Č. „(?««." Tyto dvoje noviny nám Němcům svou korouhev 
již vytknuli, a to víte, jak uvěci tak choidostivé a důležité bývá, 
že tu platí: „Co jest psáno, psáno jest." — Nebo kdyby svou 
korouhev po každém větříčku chtěli točit, ztratili by u lidu dů- 
věru, a noviny zůstaly by jim na skladě, jako tvrdé housky 
na krámě. 

M. To mi nejdřív něco čtěte z Národních listů, nebo na ty 
mám pifku. 

C. Zde v čísle 6. máme hned Článek, nadepsaný: ,yPoKličÍi 
krtkové'^ a ten zní: „Má-li se dílo svobody, o němž pracujeme, 
zdařiti, máme-li se skutečně dočkati toho času, kdy budeme 
moci říci, je nám pojiStěna svoboda a bezpečnost osobní, svo- 
boda politická, národnosti a vyznání, či jinými slovy: že nám 
zaručena samozpráva až po ty hranice, kde ji stát jakožto mravní 
gpolečiiost ve prospěch celku klade: máme-li se toho dočkati, 
třeba nám svornosti a jednomyslností. 

M. SlySíte, až doposavad nevidím, žeby cl^těli svobodu zra- 
dit. Tedy dáli 

Č. „Toho třeba zláSť u nás, kdež dvě národnosti vedle sebe 
sou a Škůdcové naSi tisícero prostředků použíti mohou, aby do- 
kázali pravdu přísloví: rozděl a panuj. 



Digitized by VjOOQ IC 



— 22 — 

M. Tomu rozumím, a je skoro, jakobydli řekl: Štvi dva 
proti sobě, a máS je oba v pytli. 

Č. Ty listy piSí dále : „Že Škůdcové naSi již činní sou, ře na 
strůmek svobody, jenž sotva vyrůstati počíná, už sekeru brousí, 
toho sou patrné důkazy. Pověsti, kteréž od ňakého času v městě 
obíhají, a pořád dále a dále se rozSiřují, pověsti tyto sou určeny, 
aby mysle nepokojily, aby jítření působily, aby jednoho na dru- 
hého štvaly, aby pásmo svornosti trhaly — aby rozpojovaly, aby 
učinily dvě vojska, kterážby se sama potřela a nepřátelům svo- 
body občanské zjednala vítězství.'' 

M. Fui, kdyby to pravda býti mělo. Takovyho něco můžou 
jen trabanti pekla dělat, a my Němci pak pod tím taky mu- 
síme trpět. Kdo pak sou to ty protivníci? 

T. Milý, dobrý Michle! Vy zajisté ste dobrý a poctivý 
člověk, a mohu Vám celé své srdce otevříti. Váá český bratr 
má nepřátel, ohavných nepřátel, ježby Kristus pán, kdyby dnes 
mezi nás přišel, pokolením ještěrčím nazval. Pamatujete se na 
svatoduSní týhoden 1848, když byla v Praze ona Srůtka. Když 
bylo po této šrůtce: hned jakby pálil novinami roznesla se do 
všech konců světa pověst, že bylo v Praze spiknutí Cechů proti 
Němcům, že házeli Němce z oken, že jejich dětmi tloukli o zeJ, 
že se našla v jednom sklepě dlouhá sekera na špalku, jíž Němcům 
chtěly hlavy usekati, že v jednom stavení našli, již sám nepa- 
matuju, kolik centů jedu, aby Němce otrávili. Nebyl to pazoun 
anděla bílého, ale takového anděla, kterýž má rohy a kopyto. 
Nebo na všem tom nebylo tolik pravdy, co za nehet vejde. 

M. Ale slyšíte, váš Vávra říkává: není toho fochu, aby 
v něm nebylo pravdy trochu. A my němci říkáme: každý 
pročpak má svy proto. 

Ť. Ovšem že; ale toto proto bylo z pekla. Také mělo své 
proto, když veškeren lid křičel: „Propusť nám Barabáše — nebo 
ten druhý je buřič a svůdce lidu." — Ale toto proto byli sami 
fariseové, jenž pravili, že jdou s císařem a pro lid. Šli ovsem 
s lidem, ale aby ho dřeli a nadělali sobě ovčích rouch. — '- Též 
se stalo o svatodušních svátcích, že na hranicích našich mezi 
Němci a Čechy udeřili na turecký buben a volali: „Vzhůru! 
vy Němci! táhnou Češi proti Vám." A ai ! zvonilo se na po* 
plach, a nebylo na tom ale pranic, bylo vše jen smrdutá lež. 

M. Ano to pamatuju dobře. Já měl tehdaž mýho Václava^ 
na handl v Čechovicích. Co tehdaž se všech stran na njine tla- 
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8ilí, abych ho vzal domů, že přej ty laStenci ho zmórdujou. Aha ! 
přišlo to z takový díry? Ted mi svítá o téch tak zvaných la- 
Siencich a o tom Svornostu ! Tyto řeži roztrousil nepHtel poli- 
tikář, a my sme mu Sli na lep. Odtud taky přiSel ten velký 
nepořádek, a co potom býti musilo, ta velká kontribuce. Jen ať 
mi takovej Člověk s takovejma řečma zas přijde, já mu dám 
něco na památku, A ted, copak vaSi lidi říkali takovej pomluvě? 

T. Co řikali? Opakovali , co již říkali otcové jejich : „Kr- 
kavci si lítají, a holubi váznou v léčkách/' O, mám já ještě 
něco na srdci — 

M. Jen ven s tím, aby milá duše měla pokoj. 

T. Měli v posledních letech vsickni národové svých novin, 
ba i Madaři a VlaSi. Němci je měli po mandelích. Jen mi Če- 
chové neměli ani jedněch národních listí. Měl ovSem tisk ná- 
hubek všude, ale my slovanští Čechové měli ústa do konce zašitá. 
Pravila tehdaž uhlazena politika: „Český lid není dosavad poka* 
zený, nemějž si tedy novin, aby čtením se nedozvídal, jaké špa- 
tnosti se nyní ve světě dějí, a tudíž nám se nepokazil." ^ A takto 
nás politika pohladila, jiako bysme byli mazánkem jejím, zatím 
přede jsme mezi národy byli jen — popelkou. 

M. Komu bezpráví se dělá, a kdyby to byl můj nepřítel 
na smrt, ten mne má k příteli, nebo sem poctívej Němec' Ruku 
sem, Tumáši! Sme přátele! A nyní pane Čechu! čtete nám dálejc. 

Č. Národní listy pišou : „Pověsti tyto jsou dílo společných 
škůdců našich; jsou dílo politických krtků, rytířů tmy, lidí plných 
pokrytství a falše, vlků v rcuse berančím, obílených hrobů, — 

M. Mně se zdvíhá žluč v tele! Zatrolená politika! kýžbych 
směl klejt — A však dálejc. 

C. „Těmto a takovým lidem dílo překaziti, to jest nejprv- 
nější, nejsvětější povinností každého poctivce, at té neb oné ná- 
rodnosti, at toho neb onoho vyznání, či máme rejpati sami ve 
svém těle, máme síly své hubiti, máme se opět dočkati smutných 
časů, kteréžby nám měli sloužiti za výstrahu? Bůh nás toho 
uchovej! Sloučiti se nám jest, ruce si podati.*' — 

M. To jsem ted rad, že jsem Tumáši uí ruku dal. Ted 
bych ú uděl^ předhásku! 

Č. „A musíme utvořiti šik, o nijř by, se rozrážel všeliký 
útok na svobodu. Společně jsme v posledních dobách trpěli, 
spolt^ě mym hJkďWe aivítěziti. 
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M. Spoležně sme trpěli, spoleíng chceme zvítěziti. . Amei^ 
že je to pravda. 

Č. A nyní milý Michale! přicházíme k slovu tak důraznéma, 
vážnému, žeby člověk se svatým evangelium říci směl: „Kdo dte, 
rozuměj!" PiSou Národní listy dále: .,Víme, že přijdou tažší 
doby, víme, že nám nastanou vážnějSí okamžiky. Snad s€ bu- 
dou otřásati* pilíře, v něž veliká naděje skládána — kamž nás 
potom zavěje vichr, * nebudeme4i svorně při sobě státi? Co se 
stane s zemí, co s říeí, podaří-li se nepřátelům svobody rozptý- 
liti nás? Jedné země synové, jedněch osudů účastníci, buďme 
svorní ! svorní ! svorní !^* 

M. Ano, ano, milý TumáSi! svomy chceme bejt, třikrát 
svomy, nebo sice přijde nepořádek, a potom to jinač nebude 
moct bejt, než že přijde jeStě větší kontribuce. Af mi jeStě 
někdo řiká, že ty Národní listy chtějí nás Němce, lid a svobodu 
prodat. Je to vSecko jen pouhý štvaní. 

Č. PoslySte nyní, jak„(W' yesvém 5. čísle otétež věcipiSe: 

„Kam povede dráždění jedné národnosti v Čechách proti 
druhé? Nemáme-li za sebou smutnou zkušenost dvanácti let, která 
nám dost jasně dokázala, kam nerozum a národní roztržky ku 
konci vedou? Má-li se také nyní o nás říci, že ničemu jsme se 
nenaučili a že ničeho jsme nezapomněli?'' 

„My jsme upřímnými přátely německých krajanů svých; ví- 
mef dobře, že jen ze svornosti a přátelství lepší budoucnost nám 
vzejde. Vděčně uznáváme veliké zásluhy, kterýchž věda i umění 
německé o vzdělanost naší sobě vydobyly." 

M. Všecku čest před takovým nestranným pánem. Podí- 
vejte se, TumáŠi! neřek sem, že od nás Němců mnoho kultury 
vyšlo. 

T. Musím tu žalovati. Michl se chtěl semnou sadit, že 
prý všecky naše české knihy uveze na trakaři! 

Č. Mnoho štěstí na cestu, milý Michale ! a toho bylo by 
vám vrchovatě třeba, aby vám plíce ušty nevylezly. 

M. Prosím pěkně za odpuštění ; vždyť já nepovídal, že na- 
jednou! Dyť snad můžu víckrát naložit na jeden trakař. 

č. Špatný forman, kdož nezná obrátit! Máte vy přede 
jen chlupy na zubech! — Týkaje se české literatury, počítáme 
skoro 10.000 rozličných českých kněh a spisů. A to snad dost 
se psalo a tisklo, pomníme-li, že zároveň se utiskoval prst a 
jazyk. Tak to stojí, milý Michale! Dobře si pamatujte mé po- 
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.řekadlo: „Ziío t; zemť, jako u nás, znd jen jednu řeč^ im iéz jen 
vidí na jedno oko^ a slysv toliko na jedno tboho, je tedy a zůstane 
jednostrannýmJ'^ 

M. Já sem plic pláč rovnej Michl, a tu • Vám můžu bez 
obalu říct, že se mi zdálo, jako by ste vy byl při Ceších. Jak 
tu ale povídáte, že jen na jednu stranu vidím a slyším, tak se 
mi ta věc vyjasňuje. Já při tom jen můžu profítirovat. Dyť to 
musí každýho těšit, když mu špačka píchají. — 

Č. To říká Čech: „bělmo s oka sníti." 

M. A musí mít radost, když nahlíží, že jeho nejbližší soused 
není tak černej, jak ho ve světě maluj ou. — Dost. Jakpak „í/as" 
dalejc piše? 

. Č. jyČas-* piše: ,fAle právě proto, že s německými krajany 
svými svorně a přátelsky žiti chceme a zíti budeme, protestujeme 
se vším důrazem proti hlasům, kteréž nesvornost a roztržky ve 
společné vlasti naší rozněcují. Smeť úhlavními nepřátely všech 
fanatiků národnich^^ 

T. Co to jsou zač, ti fanatikové? 

Č. Jsou to takoví blázni, kteříž svůj národní jazyk máji 
na každém krápě. „(7a«" pokračuje: „dobře vědouce, že ze 
šílenství jejich jen temné mocnosti padlého systému kořistiti 
mohou. 

M. Mně to tak připadá, jakoby se ty dva vaše časopisy stran 
nás Němců byli umluvily. Dyť troubějí oba do jednoho rohu. 

Č. A jsou k tomu také donuceny. Jakby nekázaly lásku 
k německým svým krajanům : vlastní jejich lidi by je kameno- 
vali. Chce-li ten, onen časopis u' národa se udržet, musí' psát, 
jak si to národ přeje. 

M, I to mne těší, moc těŠí, nebo na takový cestě důvěra se 
nám navrátí. 

Č. „ťXi5" pokračuje: „V Čechách panovati bude zdravý 
rozum, jakož i právo a zákon; svoboda politická bude tudíž unás 
prvním a posledním pravidlem." 

„Nepochybujeme, že zásady tyto po celé vlasti naší vždy 
živějšího uznáni dojdou, a že všecky poctivé časopisy k tomu 
budou působiti, aby uvedeny byli v život praktický." 

„Pohledněte na Švýcary! Nikdo nestěžuje si tam na utlačo- 
váni národnosti své, a všickni raduji se z politické svobody. ^^ Tak 
píše „(?a«." 

M. A jak to s těmi Šv^jcary myslí? 
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Č. Přebývají tam Němci, Francouzové a VlaSi, Ptejte 
se tam Němce, tu vám neřeknc; že je Němec, ale chlou- 
bou a nadSením vám řekne : „Já jsem Švýcar !" Taktéž 
tamnějSí Francouz a Vlach. Toho příčinou je politická 
svoboda, A jeSto císařským diplomem od 20 října 1860 též nám 
sou zaručeny politické svobody^ zaručená veliká práva: neměl 
by ustavičně na krámě vykládat ten svou slovangtinu, ten svou 
němčinu, — ale ten i onen mělby s vzneSeným pocitem a s chlou- 
bou říci: yyČech jsemV^ ^yRákuŠan jseniV^ „Cech dlé vlasti, BakuSan 
dlé říše!" Kdyby císař pán měl samých takových sebevědomých 
Čechů, Uhrů, Tiroláků atd., věřte mi, Rakousko by srdce nepo- 
tratilo, byť stálo proti němu půl světa. 

M. Co je pravda to je pravda, v tomto puntíku naši česky 
bratří dobře to myslejí nám Němcům a nafií svobodě. 

Č. Vy též čítáte noviny? 

M. Jakpak ne ! Já je dostávám z města. Několik víden- 
ských listů, a to ostatní sou cizozemsky noviny. 

Č. Zda-li pak vám též kážou: „Vy němečtí Čechové! 
stůjte věrně při svých bratřích čechoslovanských a táhněte 
s nimi za jeden provaz, zasazujíce se o císařský diplom, aby vám 
svárem a sporem neutekla svoboda před rozumem! 

M. Hahaha! to je jen k smíchu! Právě od těchto listů do- 
stal sem žloutenku na to jedno oko. To slovo: „^<?«Aý bratr ^^^^ 
nebo jak u nás říkáme: ^^!Die íBíJ^ntifí^ien" v těch novinách ani 
nestojí, jen tam furt stojí: ,,S)ie gjed^ett/' — ,,bicfe Sjeť^cn" — 
,,bi€fe UítraíJ." — A to mi taky ňák nechce pod nos jít. Od 
mejch dětskejch kostí až do tečn^a sem to jinak neslyšel, nežli: 
,,í)teS8o^mifť^en/' — „ber bo^mifťíie ©auer/' — ,,bie bĎl^mifcI^c SWagb," 

— ,,bie bfil^ittiíc^e ®pxaá)t/' A ted najednou s tím: ,,cge(íif4" 
a „biefe Sicd^cn/' — ,,bicfe llltra^" je to, jakoby naži staiy, 
dobry, srdečný a upřímný bratří ,,bie Í06^mifc^cn" byli vymřeli, 
a jakoby k nám sem z Mongolská nebo z Tatarská byla přiván- 
drovala nova nace, s kterou se budeme pořád muset kousat. 

Č. Ano, můj upřímný Michale! tyto významy: //Cje^ifd^/' 

— ,/biefe Sjcť^cn'' — mezi lid nikdo jiný nenatrousil, leč ten jistý 
dobrý přítel, jenžby z pouhé čisté lásky vás oba sežral, jako vlk 
ovci. Takováto řeč zmatku je satanáSovým vajíčkem. Nebo pe- 
kelný ten kejklíř nemůže ovSem žádnou řeč stvořit, ale umi 
slova fikslovat z jedné řeči do druhé. Uchovejž Bůh, 
abyste takovému způsobu mluveni průchod dali, nebo nevede, leč 
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k nsdorozumžní a k awáidsti. A vy též, Tomáii! netrpte, aby 
kdož, mluvili némecky, říkal: cjed^lfd^, aneb bicfc (Ssct^en. Nebo je 
to chytrý výmyslek od politikářů, a podobně způsobilý ku Šká- 
dlení, jako kdyby ate vy místo „N&nci*< chtěl říci: ,jiy Taiéové^^ 
nebo ,^ii ŠvdbV^ 

M. Jábych rád sám sebou docela na čisto přiSel. TumáS 
jeho srdce už vysypal; já ho taky chci vysypat. Oni přej ně- 
který, co sou jako kápo u Cechů, to jest takový páni, co mají 
u lidu důvěru, ty přej jejich barvu už vyvěsili. 

C.. A! máte tu na zřeteli program Národních listů? 

M: Ano, 'ten program. A v tom programu — já to znám 
z našich novin — v tom programu, kde je řeě o jazyku, naSli 
sme mi Němci chlup, a před tím je nám osklivo. Dotýká se 
uaéi cti, a v puntíku cti sme my Němci lohtavy. Hned, jak sem 
to tehdáž čet, povídal sem: Jestli tak smejSleji vSecky Češi, tu 
af si jdou s panem Bohem kam chtějí^ ale Michl pěkně zůstane 
doma. Co pak to jen bylo? 

C. Zde je ten program. Přečtu vám onen článek o jazyku. 
Nuže poslySte: 

„Vzhledem k národnosti máme zásadu rovnoprávnosti národnu 
Žádáme důsledného provedení tohoto principu ve věem životě 
veřejném, ve Školách a úřadech bez rozdílu, a nepřipustíme, aby 
se nám z něho pod jakoukoli záminkou utrhovalo. Úřady a 
Školy naše budtež v krajinách českých právě tak české, jako 
v německých německé." 

M. O tom sme už mluvili, a mají k tomu Bosky i lidsky právo. 

Č. „Přitom přejeme si, aby školy naše vůbec byly tak zří- 
zeny, aby každý vzdělanec u nás znal druhý jazyk zemský, nebo 
toho žádá udržení svornosti, a vzájemné účinné podpory oby- 
vatelův krásné vlasti naší, a srozumění se naše. netoliko materi- 
ální, t. j. mluvou, ale i mravní, to jest soucitem a společným 
vlastenectvím. 

M. To je hezky povídání. Jak chtějí oni bejt dobry vla- 
stenci, mý chceme bejt taky, a chceme se spolu radovat, spolu 
si žalovat, a spolu si dát kuráž, jak to čas sebou přinese. Měl 
sem všecky moje hoši na handl, aby se učili český, a sem jen 
sprostej venkovan. Pročby se takový česky neučili, který chtějí 
bejt Study ro vany? Zlašf se to tejče panů páterů. Dyt naše 
česká čeled celej rok nic neslyší o slovu Božím! A když chtějí 
na velikonoci jít k zpovědi, musejí jít až do Čechovic. Jakpak 
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je to dávno, že Maisnerův vorág na smrt se roztonal. PKSel 
pan pater, a tennemoh Sesky, voráč nemoh německy, a tak bylo, 
jakoby pan pater před sebou mél némyho Bláhu. 

C. Noviny pišou dále: „Rřechody z dosavadních poměrů 
budou obtížné.*' 

M. Ano, ano ! to je holt to kysely jabko, do kteryho musí- 
me kousat. 

C. Přejeme si upřímně, aby se vykonaly bez urážky jedné 
i druhé národnosti zemské; k tomu třeba, abychom vedeni byli 
duchem lásky a smířlivosti, aby Slované, kde toho zdar obecného 
dobra žádá, dělali krajanům německým aluiÍHé koncese^* totiž: aby 
na ně brali slušný ohled, 

M. Holt, Petře! tu je ta ěočka, tu ten chlup, před kterém 
je nám osklivo. My Němci taky máme ěest v těle. JeStě sme 
u Čechů o žádnou milost žebrali, také ji teď nebudeme potřebovat. 

Č. 9tt(^t tDQ^r, Wá)ú\ euer ba^mifc^er 3laá)iax ift bod^ nur ein 
(g^renmann!*) 

M. Dyť TumáS nemůže německy, musíte česky mluvit. 

Č. Musím? dle kterého paragrafu? 

M. Nutit může Vás ovSem žádnej, ale sluší se to. 

Č. SluSí? tu máte! o to právě běží, a to chce onen pro- 
gram, aby se na německé krajany služný ohled bral. Vzdělaní 
Čechové bývali posud nuceni, aby si přivlastnili německou řeč; 
ba i sprostší -lidi lámali němčinu. U Němců bývalo naopak. 
Jak mile rovnoprávnost stane se skutkem, objeví se všeliké ne- 
snáze. Tak na příklad na nastávajícím sněmu mezi stem poslan- 
ců bude asi 66 slovanských a 33 německých. Chtěli-li by Slo- 
vanští na rovnoprávnost hřešiti, rokujíce všickni v milé matěřčině 
— by libý Němci mezi tím časem tam platni, co hluchoněmí v di- 
vadle. Chtějí tedy čeští Slované krajanům svým německým dě- 
lati koncesse, chtějí totiž ohled bráti naně potud, pokud nové, 
obojí řeči zemské mocné, pokolení nedořešte. 

M. Tu ať ted člověk kouká, jak se jednomu může křivda 
dělat. Já myslel, že je to od nich pejcha, a za tím chtějí, aby 
to kousnutí do jabka nám nebylo tak kysely. 

Č. Závěrečně tu stojí: „Tak, a jen tak zachová se svor- 
nost ve vlasti, která jest nám a německým krajanům společná; 



*) i j. Víte, Michle ! tAÍ čeeký soused je přede Jen poctLyee. 
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neb od dvou ano i vlče století žijí s námi pospolu. Jejich zá- 
sluhy, a utrpení jejich splynuly s našimi ve společném jméně 
českém a Bůh dá, že i k utěSenéjží budoucnosti dobývati se bu- 
deme, neruSíce svornosti krajanské r této zemi české, již Bůh 
utvořil tak krásným ukončeným celkem, a již bohdá žádná strana 
roztrhnouti nedovede.** 

M. To bysme taky nepřipustili, sic by nám děti naSe a 
děti od našich dětí do hrobu kleli. To snad nic není straSli- 
vějši, než občanská vojna. 

C. Ba právě. Dočetl jsem se jednou veselého kousku. Dva 
prý lvové v strašlivé zteklosti doráželi na sebe. Ten trhal tomu, 
a ten zas onomu kusy masa s těla a tak vtom pokračovali dále, 
dále, až sobou lvů nezbylo, než párek ohonů. Co tu jen žertem, 
to při občanské válce smutnou skutečností. Nebo tu se občané 
vespolek potírají, a je-li konec vSeho, není spatřiti, leč zřícenin 
a hřbitovů; 

M. Podle všeho, jak česky naši krajani souději a jak taky 
my Němci smejšlíme, není takovyho něco k očekávání. Rovno- 
pránost jazyků my jim přejeme, a to ostatní Šahá do jejich kapsy 
tak dobře jako do naši. 

Č, Bylibychom též pravými blázny, chtíce jinak smýšleti. 
Jen se tak jednou podívejme na svou drahou vlast, kterak je 
krásná na pouhý již pohled ! A k tomu nám rodí pšenice a žita 
dost a dost, tak že povstalo přísloví: Česká země matka chleba. 
Dává nám dříví a uhlí dost a dost. Též chmele a ječmene se 
dostává na dobré pivečko, hroznů zelených a modrých na dobré, 
zdravé Mělnické a Žernosecké. Pak naše ovocné sady — náš 
hojný, tučný dobytek ! Pakli se kdo rozstůně tak neb jinak, má 
lázní na vybranou, vod na vybranou. Potom ty poklady, kteréž 
ještě neodkryté jsou pod nohama našima! V horách květe prů- 
mysl, i pečují tam o to, co je na tělo ; v kraji nám opatřují, co 
je do těla. Na celém šírém Božím světě snad žádná jiná země 
nevyrovná se naší rozmilé vlasti ! Majíce tedy všeho, čeho si duše 
jen žádati může do těla, na tělo, pod tělo, nad tělo, okolo těla 
a pro tělo: objimejmež se bratrsky a sepiatyma rukama děkujmež 
pánu Bohu na kolenou, že nám vykázal příbytek tak krásný, 
vzácný, drahý! 

T. Že právě o příbytku mluvíte, napadá mi tu něco. Ve 
vlasti je více Slovanů než Němců. Mám tedy já šest oken a 
Michl má dvě okna. Dům náš má jednu slřechu, modrou totiž 
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oblohu^ má podlahu a kolem zeď, Bohem samým vystavenou. TJ 
vnitř máme zásob dost a dost. Je to tedy náS společný dům. 
Rřijde-li nepřítel s mé strany, aby zapálil neb drancoval : musí 
mi Michl přispěti ku pomoci, a já opět Michlovi. Musíme spolu 
býti dobří přátele a kamarádi, sic nám shoří celý dům a bude 
to na Škodu obou. 

C. Napadá mi též podobenství a doufám, že pěknější ještě 
než bylo to vaSe. Snad se ještě pamatujete na soud čili proces, 
kterýž měl Vávra s Kudmou o kus meze. Soud trval dlouho a 
dlouho, konec pak byl ten, že oba utřeli hubu. 

T. Pamatuji. Advokát sebral si smetanu a Kudma dostal 
sirovátku. Ta pak by se lépe byla hodila Vávrovi, jehož měšec 
souchotě měl. 

Č. A ted jen chvilku strpení — mám-li pak jej u sebe — 
ano mám. Tu vidíte obraz, známý již obraz, a na něm krásnou, tučnou 
krávu. Sedlák jeden ji drží za rohy, druhý za ocas. Táhají se o ní — 
každý ji sám chce míti pro sebe. Dole sedí pán, čistě ošacený, 
a ten krávu dojí. Tím se vyobrazuje soud: nebo máte tu dvě 
strany ''a, mezi nimi advokáta, jenž si vybral nejlepší díl. Nuže! 
ta kráva též vyznamenává naší drahou vlast, a tato zasluhuje, 
aby se přirovnala ku krásné, tučué, statečné, trpělivé krávě. Jen 
si pomyslete: co se vládě mléčného odvádí, obnáší to za rok asi 
40 milionů zlatých! 

M. Kdyby to tak bylo v stříbře, muselo by to bejt krásná suma. 

Č. To věřím! Já to jednou vypočetl a tu sem shledal, jak 
následuje. Kdyby se to stříbro naložilo na vozy, tak že by se dovozu 
dalo po 30 centech — Michale, co by ste tu asi soudil — jen tak 
spěšně z hlavy — kolik by tu bylo třeba vozů? 

M. Abych tak soudil - spěšně soudil • --^ a jefa tak z hlavy 
— na voze po 30 centech -^ snad ne přes 20 for? 

C. Kdepak ste rozum nechal ! Byloby tu přes 300 for ! 

M, Tři ~ sta — for — čistyho stříbra! Až se mi huba 
zalejvá ! 

C. A tato krásná kráva patří slovanskému Cechu v též 
míře jako německému, patří Tomáši a Michlovi. Dejmež ted, že 
by ji Tomáš popadl za rohy,. Michal za. ocas, žeby ste se o ní 
táhali, jeden čehi, druhý hot, jeden k Cařihradu, druhý k Frank- 
furtu: víte-ji co potom? Potom přijde politikář, sedne si mezi 
váfi, pošťv^e toho na onoho a ssačne dojiti Jemu pak to svidči, 
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že byv jako lunt, v brzce vypadá jako bachor; vy pak chřadnete 
a jste pak tlustí, co Švec na koleně. 

T. To bychme věru byli hloupější, než slouhovy boty! Však 
se tak nestane. Rok 48. a co po něm následovalo, bylo nám 
pepmou školou. Víte Michle! nedáme se prodati, ale raději sami 
si sedneme jako páni, vy v levo já v právo, a sami budeme do- 
jiti. Zaplatíme mléčného a pak dle poměru země spravedlivě 
se rozdělíme. 

M. Ano, dobrej příteli! tak chceme. Jen ať nám ten po- 
litikář přijde! 

C. Milý brachu! tato liška nepřichází vždy hned osobně. 
Prvé napíše vám psaní, totiž články do novin, aby černil vašeho 
krajana, a svedl jednoho s druhým. Jste-li pak spolu na štíru, 
tu teprv přijde s pytlem. Protož pozor! pozor! pozor! 

M. A já můžu mít pozor ; dyť ted slyším na oba uSi a vi- 
dím na oba oči. Skrze mě v zemi se nestane rozlámání. Máme 
ve vlasti dva jazyky, a ty ať jsou vedle sebe rovnoprávně ; ruka 
ale ať je v ruce, ať jsou tedy spojeny pro vlast, a to je myslím 
vlastenectví. 

C. Co jste tu pravil, není toliko vysloveno novým diplomem, 
je též vyznačeno v erbu čili znaku zemském. 

M. A o tom já ještě neslyšel ! Nechtěl by jste nám to dát 
k lepšímu? 

Č. Tu věru je dáti k lepšímu, nebo co ted povím, toho jsem 
se dočetl v knize jinak žertovné. Za těch dob, když pražského 
měšťanstva hlavy slouly primátory, rokovalo se jednou v sezení 
obecné rady o tom, jak by se dala rovnoprávnost českých Slovanů 
s Němci v zemi na českém lvu naznačiti. Pan primátor, aby uká- 
zal svou moudrost, pravil, že řeč a jazyk jedno jsou. Ponavrhl 
tedjr, aby se vymalovali lvovi na štítu zemském dva jazyky. 
Páni konšelové — vyjímajíce jen jednoho, který ani necekl — 
obdivujíce moudrost pana primátora, přijali tento návrh s pra- 
vým jásáním. Že však ten jeden konšel při hlasování ani ne- 
cekl, bylo přítomným patrnou známkou, že má něco za lubem, 
i tázal se ho primátor, proč mlčí? Načež vážně jal se mluviti: 
„Opatrná, trojí cti hodná, slovutná rado! 

Že jsem při rokování o naznačení rovnoprávnosti Cechů s Němci 
v zemi této mlčel, stalo se jedině tím, poněvadž se ve mně nevýslo- 
Tným podivením nad návrhem páně primátorovým, jehož prozřetelno- 
sti si)inak Telice vážím, v pravém smyslu slova dech aatajil. Páně 
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primátorův návrh je dle mého náhledu smSSný, a sice srnSiný 
proto, poněvadž může býti lev buďto se zavřenou, aneb s ote- 
vřenou tlamou malován. Bude-li malován se zavřenou tlamou, 
nepozná nikdo, má-li jeden, a neb vice jazyků. Bude-li malován 
s tlamou otevřenou, musí jazyky své, mají-li býti znakem, bez 
ostýchání vyplaziti. Poněvadž je ale vyplazování jazyka neslu- 
šností, která se, s odpuštěním, ani uličníkům netrpí, navrhuji 
slavné radě, aby k naznačení rovnoprávnosti dala vymalovat lvu 
místo dvou jazyků — dva ohony^ neb ty on nemůže ani za zuby 
strčit, ani vypláznout.'* 

Primátor i konSelé se dali po těchto slovech do náramného 
smíchu, přijali návrh ten více z rekrace nežli z přesvědčení, a 
bylo po kgmedii. A od té doby náš český lev má dva ohony. 

M. Tak se člověk na tom světě nikdy nedoučí ! Sem přede 
.dost starej chlap, moc jsem viděl, moc jsem čet, a ai, proč má 
náš český lev dva vocasy, to já eště nevěděl. V kterým pak as 
roce se ta hyeíorie přihodila? 

Č. Tu to p/ávě vězí. Spisovatel rok a den neudává, i zdá 
se, že je ten pán paták bez oka, totiž čtverák, jenž nám chtěl 
zavěsiti dlouhý nos. Bud si jak buď, včeliČka v každém kveta 
hledá medu. Ve svém ohonu má lev přenáramnou sílu, je mu 
takořka rukou, jíž v právo v levo se ohiání. Ano, jestiť sto, je- 
dinkým jím udeřením poraziti nejsilnějšího člověka. Nás český 
lev ale má dvojatý bhon, jaksi dvojatou ruku, ruku dvou sla- 
vných národů, ruku slo^mnskou a německou, pročež není divu, 
je-li síla jeho světu známa. 

M. To se tejká naší cti, milej Tumáši! Nenadarmo chci se 
menovat Michl. 

Ť. Co znamená „Michl?" 

M. Michl je Michael, a Michael je ten slovutnej archanděl, 
kterej tomu pekelnému drakovi dává dost za to.* A že je mým 
patronem, taky chci tomu jistýmu draku, kterej chodí s tím čer- 
nidlem, kterej šeptá do ucha a jednoho na druhýho štve, tomu 
pravím taky chci dát vejprask. Vůbec chci každýmu nepříteli 
ukázat, že se nejen Michal' menuju, ale že i Michalem sku- 
tečně jsem. ^ 

T. Tož se Michl výborně hodí k Tomáši I 

M, Proč ne kór! Copak znamená TumáS? 

T. Když byla jednou válka,»e Švejdy, tu naši stateční Ce- 
chové, jakoby sekali do jitrnic, při, každé ráně řkouce: „ťt* mái'^ 
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a to umím též německy ,^bo l^ofte". Pravfli * pak Švejdové : 
^,y Cechách je asi mnoho y^Tomdéú/^ neb jinak si neříkají nei 
„tu máS." Chci tedy i já býti Tumášem proti každému nepří- 
teli, vnitřnímu, zevnějšímu. 

M. Tak dobře, bratře ! sousede ! Sme spolu dv8 ruce na 
jednom těle, tak tedy od nyniěka řekněm si „ty." 

T. Ty mťy zlatý Michle! máS v tom pravdu, neb jsme spolu 
netoliko bratří, ale dle vlasti jme vlastní bratří. 

M. To jsme. Ať jsou tedy naSe ruce srostly v těle vlasti, 
jako ty dva ohony v těle ěeského lva. A tímto lvem jsme my, 
rozumíš? A tak se budeme ohánět v právo vlevo, a toho jistého 
politikáře prostřed nás, kterej furt štve a dráždí, toho rozmáěkxieme 
na kaii. * 

T. Bylby náS ěeský lev věru troup, až by ho hlava bblela, 
kdyby si své dva ohony oSiehal o sebe. Ať raději spojenými si- 
lami bojuje proti nepříteli! 

M. Ano dohromady budeme držet pro nai(phd dsaře a krále, 
pro naSi vlast a říSi. Buku na to! 

T. Tu ji máS, Michle ! ty můj z nejmilejší ! 
C. O kýž jste tu skutečnými zastupiteli obou te vlasti Ži- 
jících národů a uěiníte si následující slib. „7<í — «&'6tyi tobé — 
před Bohem — na sué dobré svSdomí — bratrskou lásku — a vla- 
steneckou věrnost — iochovávati — téb^ v nifemz — neopouUiti — 
ale 8 tebou všecko — bud si dobré — nebo zlé a protivné — az do 
smrti své — snášeti a trpěti J^ A zajisté vSickni lidé dobré vůle 
dali by k tomu svého požehnání , nebo : „Co Búh jednou byl 
spojily toho člověk nerozlučuje^ 4 

M. To jsou krásný slova, věru krásný a pěkný. Ne právě 
jsem měkkej, ale to mi slo k srdci. Kýžby jenom vSecky vaše 
Kdi tak smejšleli, jako vaše noviny smejŠlejí, a jak taky náš 
dobr^ TumáS smejSlí. 

C. A zdali též všickni vašinci smýflí tak, jak smýšlíte vy? 
Vezměme lid tak, jak je, nikoli ale, jak býti. má. Ňajdem tu 
vždycky, najdem tu všude koukol mezi pšenicí, nijakž ale pše- 
nici mezi koukolem. Nebo vždy bývala, jest a bude pšenice 
osením, sílou, jádrem, koukoly ale přiipíšením, výstřelkem, plevou. 
A o to právě se rozchází, aby se spojilo dobré obou národností 
jádro, jádro lidu ěeského, k udušení koukole. Mluvme, milý 
Michale, upřímně. Nebylo-li by bláznovstvím, ažby do nebe bě- 
želo, nebo hloupost piý 5ůh. sám,. nenávidí -: nebyíorli by blá- 
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znovstvim, kdybychom v době tak pozážlivé, v dobg, kde běŽí 
o vlastni kůži, rozešli se jedni k jihu, druzi k půlnoci a tak se 
sami rozervali? Věru, to by se nám vSim právem spilati mohlo, 
že máme roupy v hlavě. Považte jen, že jest nám do boje s 
mocným nepHtelem a tak straSlivým, jak ho svět neviděl; že 
jest nám zápasiti s politikou silhajici na obě oěi, kteráž jako lev 
řvouci po celé Evropě obcházi, hledajíc, koho by sežrala* 

M. Zarazte, nebo aj ! jde sem ňákej pán, a ten srovná tak 
vypadá, jakoby se z oěi vyřízl onomu advokátovi na obrazu, 
kterej u krávy sedí a dojí. 

T. Možná, že chce se mnou mluviti mezi čtyrma očima. 
Pane Cechu! ztraťte se s Michlem na chvilku do vedlejSí světnice, 
nebo máme-li řeč rozdělanou, neradbych, abysme se již rozešli. 



Pán. Jste-li pak, laskavý pane! věhlasný v celé krajině To^ 
máé Sekáč 'i 

T. Jsem. Co je k službám ? 

P. I to mne těSí, jakoby mi někdo dal křivokladské lesy, 
že se mi stala veliká čest ta, seznati osobně poctivého muže a 
rázného Slovana onoho, jimž se pySní celá krajina. 

T. A kdo jste vy, pane? 

P. Já jsem Lidumil ! 

T. To tě dobrá! Nebo zanaSichdob je námlidulmilů tíreba^ 
jako soli do polívky. A co je vaše žádost? 

P. Především srdeěný pozdrav od vašich slovanských krajanů. 

T. Krajanů? slovanských? V tom jsou kličky háčky. Mým 
krajem čili mou vlasti je Čechye; jsou mi tedy Čechové krajany. 

P. Dobře soudíte ! Dal pak Bůh člověku dvě ruce. Čech 
•jste, a co Čech patříte do Čech. To je ruka levá. Pak jste 
spolu Slovan, a co Slovan patříte i s čechyí k veleřísi slovanské. 
Toť je ruka pravá. 

T. Znám moc říši : znám Ruskou, Pruskou, Tureckou, Něr 
meckou říši, ale Veleříše slovanské neznám. NaSí říši je Ra- 
kousko a tam patříme. 

P. Tumáli! příteli! zaklínám vás pro Boha, pro váš drahý 
jazyk a národ: nemluvte tak lehkovážně v době, kdežto velkeren 
svět k posvátné národnosti se kloní, a každý poctivec ku ko- 
rouhvi svého jazyka přisahá, 

T. Něco vám tu napovím. Člověk na těle dvou toliko má 
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vzácných oudů, jimiž od hovad se rozeznává; má jazyk a rukU; 
jazyk schopný k řeči, a ruku schopnou k práci. Ruka činí, robí^ 
pracuje ve vlasti, pro vlast. Náleží tudiž ruka vlasti, a jak to u 
nás máme, spolu říši. Dle ruky jsem Cech, jsem spolu Rakušan. 
Jazykem tvořím slova, kteráž mám od národa, jazykem dorozu- 
mívám «e 8 národem. Dle jazyka jsem Slovan. Platí tuto : 
„Dejte, co vlasti jest, vlasti, a co národa jest, národu.^' Co věrný 
Čech a vlastenec milerad ruku propůjčují vlasti k vzdělání ji, 
k obraně její. Co Slovan jazyk obětuji národu. Kdybych byl 
nějakým doktorem, učencem: mluvil, řečnilbych pro národ, až» 
bych ochraptěl, psalbych pro národ, ažby mne prsty bolely. 

P. Věru, nad vaším rozumem vlastní rozum se mi staví. 
Ejhle, muž sprosták, a kterak rozeznává jasně, důvtipně, důkladně. 
Dívám-li se vám do holubicích očí slovanských — 

T. Oči? slovanské? Věru nepřemýšlel jsem posud, patří-li 
oko vlasti nebo národu, patří-li k ruce nebo k jazyku. A vSak 
zdá se mi, jakoby spíše ucho náleželo národu, oko pak vlasti. 
Nebo slepci, že slyší, lze jest sloužiti jazykem národu, že pak 
nevidí, nemůže přiložiti ruky pro dobro vlasti. Němému naopak, 
že vidí, lze jest rukou působiti pro vlast, že pak neslyší, pro ná- 
rod jest mrtev. Okem patřím na svou krásnou, spanilou, milou 
vlast, a uchem slyším milé, sladké, líbezné zvuky národa slo^ 
vanského. 

P, Ai, ai ! podívejme se, u vás se může člověk něčemu přiučiti, 
nebo víte vy jméno hubám. Proto, dívám-li se vám do holu- 
bicích očí, krvácí mi srdce. Slyšte anastojte. Jen na nitce visí 
nad vaší hlavou ostrý meč. Jdef hodina, a již jest, kdežto nejde 
toliko o statek a kůží, ale i o ženu a děti. 

T. Můj Bože! co se to stalo? 

P. Posud nebe je čisté, jasné, vše pak ukazuje na blízkou 
bouři. Mine hodina, a ai, bouře tu, a sní krupobití tak strašné, 
jakéhož neviděl ani Egypt. Vaši sousedi, ti pěkní Švábové — 

T. Švábové ? Šváb je hmyz, jemuž patří červený kabátek. 
Jinších Švábů neznám. Byloby ovšem pohromou, aby se ten 
hmyz na nás sehnal, jako jednou štěnice, mušky a kobylky na 
Egypt. 

P. To mi nerozumíte. Chtěl jsmem říci, že ti pěkní Němci — 

T. Pěkně prosím, pane lidumile ! s takovou nepřicházejte. 
Každý národ jest důstojný, každá národnost posvátná, pročež ne- 
sluSí, aby se špinila. 

3* 
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' P. r jděte* mi s takovou Šetrností ! Cožpak nevíte, ' Že nám 
ti zatrolení Němci vytiskli řeč, vyřezali jazyky ? 

T. Má každý národ své jisté vady, má je i náS národ Če- 
choslovanský. Pomyslete si jen, my Cechové sami jsme si na- 
dělali »vých muěenniků ! 
. P. Kterak to? 

T* Ludmilu jsme uSkrtili, Václava jsme zavraždili, Jana 
jsme utopili. 

P. Fui! snad to nesvedete na vlastní národ! Špatný prý 
pták, kterýž práSí do vlastního hnízda. Vždyť nikoli Čechové, 
ale politika — 

T. Trefa ! Podobně je i tu. Nikoli německý národ, ale po- 
litika utiskovala^ a posud semo tamo utiskuje národnosti. Nemám, 
nesmím na vlka namířiti křivou puSkou, abych snad netrefil via- 
•tniho bratra. 

,P. Koho tu nazí váté vlastním bratrem? 

T. Přítele Michla, totiž Němce v zemi. 

P. Považte co mluvíte a nebudte zrádcem na národě. Vždyť 
snad bratrem vám je Slovan ? 

T. Pravil jsem již, že mám na těle dva důstojné oudy : 
jazyk a ruku. Dle jazyka jest mi Slovan bratrem, dle ruky jest 
mi německý můj krajan bratrem. A ten je mi br9,trem dlé vla- 
sti, je tudíž vlastním bratrem, je Cechem jako já. 

P. Zpíval by jste zajisté jinou notou, kdybyjste věděl, jak 
Němci o CeSích píSí, jakou na ně hanu kydají ! 

. T. Znám to z novin, znám to z ust pana faráře, jak ta věc 
stojí. Vždyť německý národ zřídka má pravého zastupitele svých 
zájmů, ale ujímá se ho v novinách, vknížeěkách jakýs pranároď. 
Dlužno nám, poctivé, Šlechetné Němce dobře rozeznati od jejich 
k tomu nepovolaných zastupitelů a jednatelů. Co za takové lidi 
může můj přímý, dobrý, upřímný Michl ! Je ho v tom více co 
litovati, nežli obviňovati a nabírati. 

P. Vidíme,jak vejce chce moudřejším býti než sama slepice, a 
vy moudřejším, nežli otcové naSi, kteříž říkávali : „Němci, cizo- 
zemci" — a opět: „tenkrát Němec Cechu přeje, když se had na 
ledě hřeje." Pravil též jeden ze slavných mužů naSich v no~ 
vějSí době : „Německo je vaSe. Čechy ale naSe," — Je to neštěstí^ 
že se tito cizinci k nám do Čech vedrali a tu se uhnízdili, 
jako ježek v krtkově díře. Dokud ti tu budou, ěeská národnost 
k rozkvětu nepřijde nikdy a nikdy. Kdybychom tslk drželi do- 
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hromady, a je vSecky vyhnali tam, odkud přišli, a kde si liíky 
dobrou noc dávají — 

T. Že jsou tu mezi námi Kémci, stalof te tak chodem dé- 
jin, stalo se řízením Božím. Co ale P. Bůh sám spojil, toho Člo- 
věk nerozlučuj. Ostatně tu třeba podotknouti, že jsou jen dle 
jazyka Němci. Nebo dle ruky, dle vlasti, jsou tak dobře Ce- 
chové jako my. Nejsou již cizozemci, jsou tuzemci, jsou Cechové, 
tudiž ona přísloví jich se netýkají. Kdoby jimi pohrdal, pohr- 
dal-by zároveň námi. A jak jsem již pravil, Michel je mi do- 
brým, upřímným sousedem. Éíkali otcové naSi: „Soused dobrý 
za peníze stojí" a opět ; „Svád se s sousedem, povíť, jakous měl 
matku i babku." Již tu ve vlasti s námi žijí Němci přes dvě 
století, a ai! ještě nám nebylo ani z té ani z oné strany příčiny, 
sobě naříkati, a drželi jsme se obě strany starého pravidla: 
„Musí soused s sousedem kyselé jablko i plané hrušky hrýzti, a 
za dobré přijmouti." 

P. Ach ! to si hluboce, to si těžce vzdýchám ! Kam se po- 
děla sláva Čechů, věhlasná jednou po celé Evropě ! Ěíká se : 
„Dobré semeno, dobré plemeno." Však nahlížím, že i toto pří- 
sloví selhalo, nebo zdá se, jakoby to zdravé, rázné, slavné plé- 
mě české dokonce bylo vymřelo. Pomním-li na óny slavoslavné 
doby husitické 

T. Víte-li co, jestliže se vám ona doba tak líbí, zajděte si 
do ňákého starého hradu, od Žižky zbořeného a tam přebývejte, 
tam vzdýchejte a zlořečte nám, že se zásady držíme: „Kdo se 
jednou na vřelém spálil, ten i na studeném douchá." 

P. Milý brachu! mírností ničeho nedocílíte, a krávou zajíce 
neuhoníte. Němci jsou trochu čilejší, obratnější, než jsme my. 
Bylo by ovšem žádoucí, abychom snimi byli v dobrém přátelství, 
nebo dobrá prý vůle se sousedem koláče jídá, zlá hlavu tepe a 
řídké pivo pije. Vsak co lidumil nastavuji všude uši, a chodím 
snimi na trh. Jsou vám to řeči těch Němců proti nám — až 
člověku vlasy vzhůru vstávají! 

T. To snad jen někteří tak mluví. Vždyť též i mnohý na- 
Sinec vystřelí jak nabije a mluví, že je ho víc slyšeti, nežli je ho 
viděti. Jádro. ale německého lidu je dobré, zdravé, je pro nás, 
jde snámi. Podali jsme si s Michlem ruCe, tykáme si, a jsme 
spolu jako oddáni. 

P. Pravda-li? 

T. Je to svatosvatá pravda! 
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P* I to mne těSi, za tisíc zlatých mne to těSí. Jak to teď 
unás v^ude vypadá, tuf radno, je-lijen dost málo možná, s Němci 
dobře vařiti, a Petra ctíti pro Pavla. Byl jsem v Němcích. Na- 
stojte ! tam je našich dvacetníků, našich stříbrných zlatníků dost 
a dost, tam máte dukátů a tolarů dost a dost. A Němci jsou 
vám svobodomyslní, až strach! Ovšem jsou mnozí z našich 
proti Frankfurtu. Já co horlivý vlastenec v roce 1848 též proti 
němu býval. Ale uplynulo od té doby 12 let, a jaký med jsme 
z toho měli? Proto já lidumil smoudřel. Věřte, nebylobyť špatnou 
Spekulací s tím Frankfurtem, kdybychom se sními tak ňák chtěli 
•pojiti v jednotu říše. Jen snad rok, a bylo by v Cechách, jak 
bývalo za Šalomouna v Jerusalemě, že by tu totiž bylo stříbra 
jako kamení. Na jméno snad nepřijde, ať je to tolar pruský, 
nebo rubl ruský — je-li jen stříbro. A ke všemu, vždyt to snad 
známe z dějepisu, že patřívávaly Čechy k říši, a bývaly tehdáž 
lepší žasy. 

T, V tom se lépe znám. Naše vlast chodila s Německem 
mnohá století ruku v ruce, a Rakousko nyní podobně jde. Tuto 
ruku nevztáhneme zpět, však nikoli nepřipustíme, aby tyto dvě 
ruce splynuly v jednu ruku. Co se toho medu dotýěe, myslím, 
že ve vlasti máme medu dost, a že nám není třeba, jinam pro 
něj chodit. Můj dědeěek říkával: „Kdo nemá radosti doma, 
jinde ji darmo hledá, a blázen, kdo pro to jinam jde, čeho doma 
nazbyt má." Kdo ale kdáká pro Frankfurt, ten mi skoro při- 
padá, jako slepice, která zanáší. ^^u. 

P. Ovšem lidská mínění jsou rozličná, a má někdo rád ho- 
luby, někdo houby. Chtěl jsem jen vůbec říci, žě by kyj pří- 
slušel vám na hřbet, kdyby jste s Němci chtěli býti na štíru 
zlášť nyní, kdežto vzešlo zlaté slunečko růžové svobody, a kdež 
si můžete vydobýti práv, jakých neměl ani otec váš, ani děd, 
ani praděd. Kýž máte v době tak vážné pravého lidumila vůdcem ! 
:Vlaěi aMadaři mají takových mužů! A vám bych jich též přál, 
nebo zvlášť za posledních let mnoho jste skusili, utrpěli ! Pováží-li 
áověk jen ty přenesmírně veliké daně ! 

T. Ba věru! proti jindy kontribuce se ztrojnásobnila. 
. : P. Nemáteliž tedy trojnásobné příěiny, aby jste v zemi 
^stáli k sobě? . 

T. Totoť je slovo poctivé. Ano, pane ! vy jste lidumil. 

P. Madaři, ti jsou chlapíci! znajíť se držet zásady:- „Čí 
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kráva, drž se ji rohů i ocasu." Jak nyní doslýcháme, nechti 
prý daň platiti. Jaký medle div, jde-li o vlastní kůži, tu každý — 

T. A právř, že mi kůže milá, nechci z ní vyskočiti, ale 
chci ji sobě napraviti. Dnes nedám daně, zejtra je nepořádek 
v zemi, a pozejtří opustím chalupu a vezmu v paty. Snesli-li 
jsme ono břímě tolik let, sneseme je také tuto píď času, kdežto 
má býti přechod k lepšímu. Přijde sněm, navrátí se důvěra. 
A naše země je požehnána, mužem se tedy ještě sami dočkati 
nejen stříbrných ale i zlatých Časů, budeme-li se držeti pravidla : 
j^S hůry držy po rovině pustJ^ 

P. Přálbych vám ze srdce takovéto časy, nebo šli jste skrze 
trpké moře svízelů a mezi drsnatými skalinami nátisků. Bohužel, že 
i budoucnost vám málo vyhlídky poskytuje. Nebo pokud tolik 
vojska budete míti, dotud též míti bude státní pokladnice sou- 
chotiny. Tot ten rak, jenž ve státních útrobách užírá. 

T. Podobně slýchám. Ostalně, dokud nepřítel i v říši i 
kromě říše, dá to Člověku zdravý rozum, že by ztenčení vojska 
záhubou bylo pro říši i pro vlast. Doufejme, nastane-li mír, a 
ustálí-Ii se nové řízení, že i v tom se zavede nový, lepší pořádek. 

P. Ano, jen doufejme, doufat a pořade doufat. Víra spasí 
a naděje brambory mastí. Chři prý se zdráhají, odváděti rekruty — 

T. Není divu, nebo tam sprostší třída je o století nazpátek 
a má víc kuráže než Filipa. L^pe zajisté, dáli olec jednoho 
muže pro pokoj, pořádek a bezpečnost vřech, než abychom všickni 
musili ze svého hospodářství utéci. Právě ted, v době obnovy a 
opravy, v době znovorození říŠe i vlasti, je nim svatcho fcloje 
a opět pokoje tak třeba, jako požehnané matce, která pracuje 
ku porodu. 

P. A však by tu pokoje bylo, bylo by i rozumu, kdybychmo 
mezi lidem měli více víry, více náboženství. 

T. Ba právě, a v tom opět poznávám, že jste vy pravý 
skutečný lidumil, nebo ode dávna i já říkávám: „Bez Boha co 
dobře Činiti nelze." 

P^ A kdo to má na svědomí, že je mezi lidem tak málo 
víry, nežli duchovenstvo? Nebo rozšiřování pravého náboženství 
je jeho povinností, k tomu je placeno, aŽ snad jen příliš placeno. 
Kdyby ti kněží více se přičinili — 

T. To já zas myslím tak. Duchovni nejsou tvorové z jin- 
ších světů, jsou z nás, jsou z lidu. Jací jsme my, tací jsou 
i oni. Soudíce je, soudíme zajieté své vlastni syny, svou vlastní krev. 
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P. Pane TomáSi Sekáči ! Mnoho jsem o vis dobrého slySel. 
YSak sám k vám přišed; viděl jsem svýma oSima a slyšel jsem 
na vlastní uSi, ře větSí jest moudrost vaše, nežli pověst, kterou 
jsem slyšel. V tom zajisté mi dáte za pravdu, že jest svět ve 
zlém, a že tak dále býti a zůstati nemá, nesmí. Víme zajisté, 
že vSeliký národ lká a jako ku porodu pracuje až posavad, oče- 
kávaje vykoupení a svobodu. Že jsem pravý lidumil, to víte- A 
ai! přítel lidu chce se smilovati nad lidem. Sám k tomu přináSi 
veliké obětě, aby se dostaly mezi lid plátky, jejichž heslem jest : 
jjNdbozenství dle rozumu^' — jyOdsLraneni všeliké povery^^ -_ — yjsvo^ 
hoda^^ — y^rovnosť' — jfirairstviJ^ Mé zásady znáte. Správný, 
rozSafiiý, poctivý pane Tomáši! Vy zajisté v -celém vůkolí poží- 
váte mnoho důvěry — 

T. To ano — požívám. 

P. JeStě něco. Znám vaše poměry domácí. Vaše chalupa 
nestojí za řeě, a jak ted jsou ty veliké daně, není vám možná, 
aby jste vyvázl z dluhů. Dám vám nyní makavý důkaz, že jsem 
skuteSným lidumilem. Srdce by každý rozdělil s přítelem, ne- 
ní-li pravda? Má-li ale též, když toho třeba, sdělit měšec, pak 
platí: „vyschnou-li moěidla, nezůstane ani žába" Toho druhu já 
nejsem. Máte ted místo peněz mizerné hadry. Ai! tu vám na 
stole vysázím — tyto — z brusu nové — dukáty — z ryzího 
zlata — a tyto r- tolary. Toto všecko dám vám, jestliže ony 
plátky — 

T. Ach — dělají se mi mžiěky — hlava mi jde kolem — 
Odejdi, Satane! Pomoc, pomoc! pane Cechu! Michle! 



Čech. Co se tu stalo? 

T. Toto všecko — dává mi ten tu — jestliže jeho plátky 
— pro svobodu — rovnost — bratrství — 

P. A co mně tak měříte od hlavy až do paty? 

Č. Chlape, ty kdo jsi ? 

P. Já jsem lidumil. 

Č. Kuliferdo, známe se ! Tomáši ! to je politikář ! 

T. A já si tak dlouho nechal na nose hráti! 

0. Ty tedy lidumil? Ničemo ty! jehož pěkná panímáma 
největšího lidumila, jakéhož svět kdy měl, kdy míti b^de, při- 
vedla na kříž: a ty že jsi lidumil? 
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P. Má matka? toho — že na kříž? Milý pane, vy nemáte 
vSech doma. 

C. Ano, ano, tvá panímáma. Abych já ji neznal ! Je jistá 
rozená „Politika." Její hadí opatrnost, její duch — slyS to a 
pozoruj ! — její duch je zlým duchem, a to ti hned dokáži. Fa- 
riseové mezi židy byli národní stranou. Chtěli vysvoboditi svůj 
národ, ale bohužel! bez Boha. Rozdýmali totiž náruživost ná- 
rodnosti tím, že dráždili lid proti cizincům, proti císaři, a že při- 
pravovali povstání. Tu tvá pěkná panímáma zasedla v radě fa- 
risejské, řkouc : „Tento Kristus vaše záměry křížem mate, neboC 
káže lásku ku vSechněm lidem, poddanost k vrchnosti a placení 
daní. Zprovodte ho ze světa." — 

„Kterak toho dovedeme ? vždyť vSecken lid jde s ním, jde 
za ním?'* — 

„Vezměte si též lid za štít, za pokličku, řkouce: „Nechá- 
me-li ho tak, všickni uvěří v něho, i přijdou Éímané a odejmou 
naSe místo i lid. Užitečné jest vám, aby jeden člověk umřel za 
lid, a ne, aby vsecken národ zahynul." (Jan XI. 48—50) Tím 
získáte lid." — 

„A vSak námf nesluší zabiti žádného, neboť si právo takové 
vyhradila císařská vláda. Tatoť ale je proň, poněvadž káže po- 
sluSnost a zákonnitost." (Jan XVIII. 31.) — 

„Mějte Filipa! Činí se Kristem, králem, ač ne takovým^ 
jak by vám se hodil co světský král a buřič. To však neškodí. 
Toho slova „řráí" se chyťte a držte. Udejte toho člověka u 
vlády co velezrádce, co buřiče proti císařskému veličenstvu."^ — 

„Však jsme my Fariseové ve vysoké radě jen jednou stra- 
nou, i třeba nám k takovému vynesení svolení strany druhé, 
strany Saducejské." 

Vloudila se tedy tvá máma, hadice, k velkokupcům saducej- 
ským, sičíc jim do uší : „Vy slavní mužové měšců ! dlouho-li 
pak takové rejdy mají trvati? Vždyť ten kumunista káže spo- 
lečnost jmění! Neslyseli-li jste ho veřejně kázati: „Kdož se s 
tebou chce souditi a sukni tvou vzíti, nech tomu i pláště." (Mat. 
V. 40.) Bozplemení-li se cháska takovýchto učedlníků po zemi, 
.pfJt dobrou noc vaSým kupeckým pytlíkům." 

. Tím Sáducey měla v pytli. Nescházelo mámě k dílu pe- 
kelnému, než získati sobě Piláta jinak poctivého, jenž se bránil 
rukama, nohama, aby nemusel odsouditi spravedlivého. Tomu 
pošeptala tvá máma: „Znáš císaře Tiberia, tohoto tigra krvela- 
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čného a plného nedůvěry, jemuž život Člověka a život komára 
stejně platí. ZnáS též židy, vedoucí obchod a mající osadu v sa- 
mém Kimě, a víš, že při své lezavosti se zlatým klíěkem se do- 
budou do samých komnat císařských. Neslygel-lis, jak křiřeli: „Pro- 
pustíg-li tohoto, nejsi přítel císařův, neb každý, kdo se činí krá- 
lem, protiví se císaři.** (Jan XIX. 12) Tož vidíš, jaký mají olej 
v hlavě, a můžeš si to na prstech vypočísti, že jako blesk s či- 
stého jasná přijde císařský mandát, aby buřič Kristus byl ukři- 
žován, jeho patron Pilát ale aby sfat byl. Tam tomu, jak na- 
hlížíš, kříž nikterak neujde, měj tedy péči o vlastní hrdlo. Svě- 
domí při tom zachováš čisté, nebo nevinen jsi ty krví spravedli- 
vého tohoto ; ať mají ji na svědomí židovští šibalové, af si tp 
sami zodpovídají před Bohem." — Pilát šel na lep. Ai! takovým 
způsobem tvou mámou, paní ,.Fol{iikoVy^' nejupřímnější lidu přítel 
přišel na nejpotupnější dřevo kříže. Ejhle, a nyní ty. Politikáři! 
ty toho jeStěra plémě, chceš slouti lidumikmt 

Politikář. Rozuměj tomu, kdo chceS, já nesozumím. 

T. Mně se to také nák v hlavě nesrovnává. 

Č. Posvítíme si na to. Slyšíš, ty Politikáři! duch ten, jenž 
v tobě vězí, je duch sobectví, je chytrost liščí. Takovýto duch 
je tím pověstným zlým dtichem a satanášem na zemi, tímtýž 
duchem, kterýž Krista pokoušel, zradil, odsoudil, ukřižoval, kte- 
rýž kříž jeho vždy pronásledoval, až posud pronásleduje a pro- 
nás ledovati, tím spolu lid šáliti bude až do skonání světa. Onf 
jest onou pekelní potvorou, jejiž „Ja" v hlavě sedí, kde ve dne 
v noci jen ,,«a sebe^' pamatuje, jen „o sohé^^ přemýšlí ; jejiž vy- 
záblá ruka jen ví o Berouně a neví o Darovanech ; a v jejíž ži- 
lách se proudí chladný, černý inkoust. Nebo tato politika z pe- 
kla, pochodí-li jen sama při tom dobře, chladně hledí na to, 
pakli z očí národův celé potoky slzí tekou, pakli na bojišti krev 
z tisícerých a tisícerých ran chrčí, pakli občané ve vlastních 
vnitřnostech se brodí ; pakli doléhá svírající ruka hladu na mili- 
ony velkých na miliony malých ; pakli posvátné bydliště celého 
národa popelem lehne. 

Pol. Nedívati se jenom na ruby, divati se taky na líc. Rři 
těžké operaci lékař musí býti chladnokrevným, neůtrpným, jinak 
by prodloužil bolesti a bylby ukrutníkem, trýznitelem. Čím je 
lékař pro jednotlivce, tím je politikář pro národy. Člověčenstvo 
je zkažené, je hnijící za živa* Musíť tudíž jíti skrze oheíi oči- 
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gtěni, aby vySlo nové pokolení Šťastné s heslem : „Svoboda, rov- 
nost, brairstvL^^ Tohof hesla já nezapřel nikdy, nikdy nezapřu. 

Č. Dobře, že se k němu sám hlásíš, nebo mám tu nyní 
před sebou politiku sobectví, v tobě vtělenou, politiku, která život 
lidu jako na masné krámy vydává a s národy nakládá, jako čáp 
s žábami, sama pak pro sebe tak je choulostivá, žeby při kousnutí 
blechy z kůže vyskočila. Nastav uši a slyš, neb vyčtu tobě li- 
tanii tvých hrozitánských hříchů! Pošmurný duchu samolásky! 
Tys ten lhář a vražedlník od počátku. Tys pekelním počátkem 
a pekelním koncem tohoto světa. Co had byl jsi v ráji, a co 
antikrist přijdeš na konec světa. A zdá se, jakoby se ti nyní 
již zachtělo. Čas ten urychliti, nebo potřásáš hlavními pilíři spo- 
lečnosti i církevní i státní. Přes polovici listů dějepisných tvým 
nadchnutím stalo se smrdutých, a nynější děje jsou tvých skutků 
černou korunou. V roce 1848 tys štval národ proti národu, a 
tím si toužebně očekávaný plod našeho znovozrození zardousil 
v samém již zárodku. Veliké daně, četné vojsko, utiskování po- 
svátných národností tys zavinil. Tys se postavil mezi trůn a lid, 
a tím jsi zatřásl naší milovanou říší až v základech jejich. A 
nyní, kdežto mocnář náš národům nejmilostivěji ruku podává, 
aby se v dobách nejvíce povážlivých pracovalo spojenými sílami 
— nyní ty opětně rýpáš a štveš národ proti národu, stav proti 
stavu, abys opět kořistil? Hříchem pak tvých hříchů největším 
jest, že připravuješ národy o nejdražší poklad, chudý lid o je- 
dinkou útěchu ~ o svatou víru. Nebo tebou zavání svaté evange- 
lium proto, že's i ty je pojal do rukou svých, sobectvím učou- 
zených, a žes ho hlásal ze smrdutých svých plic. Tys zošklivil 
lidu nejdůstojnější stav na světě, stav kněžský tím, žes ty ho 
pohladil svou nečistou, prašivou rukou. Stačit jen povrchně na- 
hlédnout do dějin církevních, aby Člověk zvěděl, kterak si i její 
listy učoudil. Nebo hned na počátku království Božího na zemi 
tys se co Jidáš vloudil do to vary štva apoštolů, abys při svatém, 
drahém díle vykoupení lidského i ty měl svůj pšoures. Tys semo 
tam se dodral na papežký stolec, nadužívaje klíčů království Bo- 
žího co zlodějských klíčů k světským zájmům a svárům. Tys 
semo tam se doplazil pod klobouk kardinálský, a místo abys ho 
barvil v krvi vy znání, neb mučedlnictví pro víru, pro lid: tys ho 
barvil v krvi lidu pro sebe. Tys semo tam přiloudil se k bi- 
skupské čepiei, a místo abys ctihodnou berlu užíval k ochraně 
stáda proti vlku, k ochraně lidu proti suré libovoli: iye ho užíval 
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co kaprálskou liůl na břbet kněžstva i lidu. Tys semo Um 
vklouzl do mnieské baztiky, před sebou nesl si křiž a růženec, 
za sebou vlékls liSči ocas a býkovoc, kramařil si s odpustky a 
pozůstatky, a inkvisice tebou se stala zlopověstnou. A nyní ple- 
ticháři ničemný ! měřím-li tebe po předu, po zadu, po pravici, 
po levici, musím vyznati, že si vždy býval, že si, a že zůstaneš 
ouhlavním zrádcem lidu, zrádcem na jeho tělesném i duchovm'm 
blahu. Vrchol vsak tvé veškeré chytrosti jest ten,' že, cokoli 
jako nepřítel sejeS na cizí půdě, sám opět klidíš do vlastní sto- 
doly, že totiž ošizenec musí ti býti zápalným beranem za šejdy 
tvé. Takovýmto beránkem má býti trůn vůbec za falešnou hru, 
jakou ty jsi hrál s národy. Takovýmto beránkem má býti šle- 
chetný národ německý za to, že tys utlaěoval národnosti. Tako- 
vým beránkem má býti ctihodné ouřeďnictvo za to, žes ty nám 
zavinil veliké daně. Takovým beránkem má býti statečné vojsko 
za to, že tys je zradil v době rozhodné a na nás uvalil přene- 
smírné dluhy. Takovýmto beranem ma býti kněžstvo za všecky 
tebou ve světě spůsobené hříchy, trampoty a bídy. Znám tebe 
a vím, že svou chytrostí a opatrností byl si a zvlášť nyní si 
první velmocí ve světě. Však ve vlasti naší — dá snad Bůh — 
odbila hodina tvá, i trefi tu Goliáš na Davida, prohnaná „Poli- 
tika^'' na zkušeného, střízlivého, povážlivého, statečného, nábožného 
^Cechoy^ jenž jest mravním plodem dvou arcinárodů šlechetných. 
Slyš politikáři! jako tělesné rámě Čechovo u Magenty tvé černé 
• komonstvo z Afriky, ty zlopověstné Turkosy jako psi pobilo, takt 
i duchovní jeho rámě tebe porazí. Dvojatý ocas českého lva 
rozdrtit tebe ! 

T. Český Ju máé^^ je pohotově. Michle! bud Michaelem. 
Popadněme chlapa. 

M. Ven s ním. 

T. Zaplať Pán Bůh, toho jsme odbyli, jak se patfi. Bude 
se toho domu štítit, jako dábel kříže. 

Č. Myslíte? To ste na omylu, neb ten chlap je nestyda. 
Dveřmi vyletí, a třeba komínem zas přijde a vždy v jiné tváři. 
A nyní vám něco důležitého povím. Víte, že ste učinili moudře, 
podavše si ruce a ušetřivše sobě společnou sílu proti společnému 
nepříteli? Jakou medle by bylo pošetilostí, kdybyste byli sami 
sebe setřeli ve vzteku náruživosti pro jazyk a tím svou tučnou 
krávu postoupili onomu pěknému panáku? Ano, ano ! zvlášť za 
-doby nynější, kdežto strašlivá ijiraČna nad hlavou naší se gtahuji, 
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kdežto každou takmSř hodinu připraveni Býti máme na neoby- 
čejnou bouři, jestit i povinnosti, abychme přemáhajíce všelikou 
citlivost a lehtivost na jazyku, sjednocenou sílou pracovali ve 
vlasti, pracovali v říši. 

T. V tom myslím, že sem s Michlem dostál své povinno- 
sti, když sme popadli politikáře za paSesi. 

C. Mám tu ještě otázku, a ta se týče mé osoby. Mluvil 
jsem mnoho, mluvil jsem od plic. Zda-li pak jsem urazil 
Boha na cti, nebo svatou jeho církev? 

T. Ale jděte! Vždyť na všecko, cokoli ste vypravoval, 
svítilo nebeské slunečko. Učil ste, a světlo k tomu s hňry pa- 
dalo, kázal ste lásku k vlasti či vlastenectví, mluvil ste o svá- 
tosti jednohokaždého národa a jazyka jeho, a co mi jde nade 
vše, co mne těSi z celého srdce, kázial ste bratrskou lásku k pří- 
teli a sousedu Michlovi. Věřte -mi, dívám-li se naň nyní, při- 
padá mi jako jiný člověk a mám ho rád, žebych srdce s ním 
rozdělil. Co jste pronesl o Jidáši a ostatních zrádcích v církvi, 
toť mířilo na politikáře a uhodilo na vlka, jenž se žene na 
křesťanské stádo, 

Č. Ovšem! Což může za to ctihodné apoštolstvo, že se doii 
též vloudil Jidáš? Což může za to sv, Peír a sto i sto svatých, 
šlechetných papežů, že si jeho stolici uhonili pověstný Alexander 
VI. a Julius n? Co může za to šlechetné kardinálstvo, se sv. 
Karlem Boromejskýní v čele, že jistý Mazaria ve Francii, jemuž 
politika opatřila kardinálský klobouk, lid vysoukal? Což mohou* 
za to náš sv. Vojtěchy náš sv. Method, a s nimi sta i sta převý- 
bomých biskupů, že jednou v Španihelích též Židé s politiky 
davše se křestiti a uhonivše si biskupství, pastýřskou holí pra- 
skidi pastýře i stáda? Co může za to náš sv. vlastenec Prokop f 
náš sv. Cyrillf a s nimi svatých, o vzdělání vlasti i lidu za- 
sloužilých mnichů na sta, na tisíce, že jakýs španihelský Domi- 
nikán proti vůli sv. Otce strašné inkvisici politické sloužil i rů- 
žencem i křížem? Co zavinilo ctihodné kněžstvo vůbec, se sv. 
Janem Nepomuckým a Sarkandrem v čele, že má na pranýři státi 
pro toho, onoho jednotlivého kněze, jemuž politika šla nad evan- 
gelium, a jehož ruce měli berounské křeče? Toť právě dáblův 
vtip, že ukazuje na rozsetý jím samým koukol, pšenici lidu 
zoSklivuje, že leze až do záchodu církve, vynášeje z něho neřád 
jim samým natrouSený a pomaže jím zevnitř sv. církev, aby ji 
lidu zoSkliviL Musime jisté lide jen znáti. Je tu mezi námi 
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dost synů po nebožtíku Bláhovi, kteříž, ukáže-li jim ten jistý 
dobrý přítel na sv. špejcharu božím mezi hrachem třeba nejbo- 
hatším sebe menší trus: sošklivují sobě všecken hrách, řkouce: 
„wa hnůj s nim /'* ač má jejich duch hlad, že břicho jde s pro- 
cesím. Ted dám na vás otázku Michale ! Zdali pak jsem 
v něčem urazil německý národ? 

M. Tobych věru musel lhát. Jen to mi snad bylo nápadný, 
že ste vy ty česky noviny přede jen až do nebe chváliL 

Č. V tom snad se mýlíte* Já nechválil, já nehaněl, já 
jen podal, co v nich psáno. Noviny nejsou svatým písmem, aby 
člověk vše, co v nich psáno, musel míti za pravé a neomylné. 
Co křesťan hledím svázati, nikoli rozvázati; klížiti, nikoli roz- 
štěpovati. Proto v květinách jen hledám medu, v novinách jen 
kleje, a vím že i pro takový klej je celý národ. Je-li v novi- 
nách též lučavky, nuže! at ji opět použije ten, kdo rád 
rozlučuje. 

M. A však s ňákou stranou přede musíte držet, af pak 
s tou neb onou. Každej pták má svou barvu. 

C. Křesťanem jsem, nad stranami jsem. Kde strana, tam 
se šilhá na jedno oko, tam se kulhá na jednu nohu. Jediný, 
k jehož praporci přísahám, jest Kristus, král náš. Ten pak ne- 
šel ani s národními bez Boha Farizei, ani s kii|>eckými Saducei, 
ani 3 ocáskujícími Herodiaiiy, ale Sel s lidem. 

M. Jak víte, tak já čtu moc, a scházívám se s tím onym 
velikým zvířetem. Mám tedy už něco v hlavě, a tu ae mi zdá, 
jako by svoboda a křesťanství k sobě se měly, jako den a noc. 

C. Řekněte ťaději, že se k sobě mají,jakoPonciuskRlátovi. 
Čím je kdo víc křesťanem dle zrna a jádra, tím méní je stran- 
níkem, tím více je pro lid. Lid ale, a to je na dlani, lid není 
stranou, lid je středem, zástupem, silou. Čím pak více je pro 
lid, tím více se snaží, aby rozpoutal jej, tím je tudíž svobodo- 
myslnějším. Jediné jho, kteréž šijím jeho přeje , jestiť jho 
Kristovo. Tímto jhem je přikázaní lásky, a ovocem jeho — ne- 
beská útěcha. Však si lid takového jha libuje, nebo pravil Pán : 
„Pojdtež ke mně všidkni, kteříž pracujete a obtíženi jste — 
pracující pak a obtíženou třídou je lid i s svým pečlivým nejvíc 
obtíženým z«měpánem — a já vás občerstvím. Vezměte jho mé 
na sebe, a ftaleznete odpočinuti diišem svým, Jho mé zajisté- jesi 
shiiké a břimé mé lehké J^ — Proto i lidumil Kristus nemilosrdně 
se dotýkal všech pijane, kreréž se byly nasadili na těle soaže- 
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ného lidu. Srazil rohy národním bez Boha Farizeům, kteříž pro 
národ byli, a lid dřeli. Sel na bedro saducejským bez svědomí 
kupcům, kteříž z lidskosti chudým po grešlích dávali a spekulací 
svou stotisíců si nadělali. Ohledal vody herodianským bez srdce 
ferinám, kteříž lid šklubali, aby pánu svému připravili měkký, teplý 
polštář, a při tom i sobě uhonili kožíšků. V podobenství o sva- 
toušku, modlícím se v chrámě, dostali Farizeové svou topinku. 
V podobenství o boháči a chudém Lazaru dostali Saduceové na 
rozum. V podobenství o nespravedlivém hospodáři dostali He- 
rodiani vejtopek, A poněvadž král Herodes sám se činil stran- 
níkem, miluje lid nejinak, než liška drůbeže : vzal Pán též jeho 
na paškál, nazval ho bez obalu liškou, ba dal mu i zkázati, že 
jest liškou. 

T. Můj Bože; cožpak tehdáž daremný byl celičký vyšší svět? 

C. Buďme spravedliví. Máme farisea Nikodéma, máme boháče 
Josefa z Arimatie, máme Piláta. Zdát se, že vladař ten, prohlédna 
všecky ty strany, s lidem aspoň poctivěji smýšlel, a tudiž se i 
s Herodesem a ostatními rozkmotřil. Vždyť pak nestíhal Krista 
po celá tři léta, co učil. Vždyť pak, když Pán na oslici slavně 
se bral k Jerusalemu, a mnohý zástup prostíral roucha svá- na 
cestu, a zástupy, hteríž napřed šli i kteříž vzadu byli, jemu co 
králi volali: jySl(jfa! sláva !'^ nebyl Pilát proti tomu, aniž kázal 
drábům, by proti tomu zakročili. A víme, kterak se zdráhal on 
— jsa pohan — proti biskupstvu a kněžstvu, a kterak váhal, 
než jim ho na smrt vydal. A vždyť i ženě jeho se v noci o 
Kristu zdálo, z čehož i vidět, že musili častěj spolu rozmlouvati 
o spravedlivém tomto. Konečně drahému lidumilu popřál čest- 
ného pohřbu, a tu musíme povážiti, že byl Kristus odsouzen co 
velezrádce, že prohnaní židé byli žalobníci, a že byl tehdáž cí- 
sařem Tiberius tyran!! Ostatně Kristus sám jemu, ač nesprave- 
dlivému soudci, připočetl menší vinu, než pravověrné, trojctihodné, 
vysoké židovské radě, v jejíž čele stál sám nejvyšší kněz a po- 
mazaný Páně, milostpán Kaifáš — ač byla rada ta jen žalující. 
Viztež, tak nestranně na vše hledí křesťan, i soudí tak, ať vlk 
syt a koza celá. 

M. Vy jste naši věc zamluvil. Měl jste dokázat, že je kře- 
sťanství pro lid a že je křesťan svobodomy sinej, 

C. Postačit k tomu to jediné, co Pán jakožt^ král pravil 
k sv8mu ministerstvu, apoštolstvu: „Králové národů panují nad 
nimi a kteříž moc mají nad nimi, šlovou ^^Dobrodincové y'^ (nebo 
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dle naSeho způsobu mluveni : ,, Vtjsoati — Excellenci — Milostpánij^i 
Ale vy xre" tak. Nýbrž kdo větší jest mezi vámi, budiž- jako] 
menši, a kdo předchází^ .budiž jako slóužici!*' Skrze 18 stoletíi 
nebylo politice při vSi její prohnanosti možná, aby tuto korunu 
vSeliké svobodomyslnosti pro lid z pisma vyškrtla, a máme tu 
důkaz nejpatmějSi, ža. spise pominou nebe a země, než by po- 
minula, slova Páp^. Dle toho, chci-li býti pravým křesťíinem — a 
jim býti chci -y- nesmim býti strannikem, musim býti pro lid- 
Nebo ai ! Kristus dle těla byl židem , a přede ho oslavuji 
všickni jazykové světa, aniž lidem na mysl padá, že byl židem. 
Jen vlastni jeho národ k němu se. něžná. Co lačedlnik Kristův 
musim podobně smýšleti, mluviti tak, aby na mne nebylo ani znáti, 
sem-li Jerman, sem-li Slovan. Vidim-li — a podlé zákona Kri- 
stova nemám toliko miti holubici v srdci, ale i filipa v hlavé, 
mám tedy viděti — vidim-li, že ta ona strana v tom oněm je pro 
lid, mám se vtom miti krd, a vidim-li, že ten onen národ upadl 
mezi lotry, musim státi proň, až se úplně pozdravi, at si je Žid 
nebo Samaritán. A ětu-li v Novinách těch, oněch, něco pro lid 
dobrého, chválim, pakli jinak, nechválím. , Sud spravedlivě^' — 
di svaté písmo. A: „ke všem musiš rovnost miti" di ctihodná 
kniha přísloví ěeských. Protož závěrečně ptám se vás, TomiSi! 
zdali snad vám co Slovanu mnou se stala nějaká křivda? — 

T. Bože uchovej! A s tím fariseismem naši národní stranu 
tkktéž jste neurazil, nebo ta není proti císaři, není proti říši a 
i;^eštve proti jiným národům. Jen se mi zdálo, že ste s politikářem 
mluvil příliš příkře, a abych to zrovna řekl, hrubě. My ovSem 
s Michlem ho vyhodili, ale stalo se tak na vaše pokynutí a 
k tomu jsme z vesnice. Vy však ste pánem z města, vzdělaným 
pánem, a k tomu chcete býti rázným křesfanem ; kterak se to 
medle srovnává s přikázáním : „Milovati budeš bližního, jako 
sebe samého?*' 

Č. To si brykulí nedělejte. Onen panák náleží ku chase, 
na niž sám Spasitel náŠ zdravé, poctivé nitě nenechal. Nyní 
však mistr náš nám dal příklad, jejž následovati netoliko smíme, 
ale i máme. A tak v bázni Boží a v bratrské lásce dnes se 
rozejiti můžeme. Zejtrá na shledanou. Pokoj Páně budiž s vámi. 
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Navésti. 

Od knižeéek: „Jěw s pravdou ven !^^ - — 6ili: 
„sprostý rozum o velikých vžcech** — sepsa- 
ných od téhož spisovatele, připravuje se po- 
kračování ve směru potřebám nynějším při- 
měřeném. Jelikož osmý seSit rozkazem c. k. 
vrchního policejního místa pro objem říše 
zapovězen jest byl, přilehne devátý sešit se- 
dmému, aby spisky se staly souvisící knihou. 
Od pi^vního do sedmého sešitu jsou výtisky 
ještě k dostání, a sice sešit po 10 kr, r* 6* 
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